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	 แด่่... ภารััตศััพทโกศ (ไทย-ฮิินดีี)

	 ในฐานะบรรณาธิิการ การเฝ้้ามองต้้นฉบัับค่อย ๆ เติิบโตจนกลายเป็็นรููปเล่่มที่่�สมบููรณ์์  

เปรียีบเสมือืนการร่่วมเดินิทางไปกับัศรัทัธาอันัแรงกล้้าของผู้้�เขียีน ผู้้�ช่่วยศาสตราจารย์์ ดร. ปััทมา สว่่างศรีี 

ได้้กลั่่�นกรองความรู้้�และความผูกูพันัที่่�มีต่ี่อประเทศอินิเดียี จนกลายเป็็น “ภารัตัศัพัทโกศ” ฉบับัไทย-ฮินิดีี  

ผลงานที่่�ไม่่ได้้ทำหน้้าที่่�เพีียงพจนานุุกรม แต่่เป็็น “สะพานใจ” ที่่ �เชื่่�อมโยงสองวััฒนธรรมเข้้าด้้วยกััน 

อย่่างแนบแน่่น

	 ท่่ามกลางความซัับซ้้อนของอารยธรรมอิินเดีีย หนัังสืือเล่่มนี้้�คืือ “กุุญแจสำคััญ” ที่่�จะไขเข้้าสู่่�

หััวใจของชาว ภารััต ทุกหมวดหมู่่�ตั้้�งแต่่สััญลัักษณ์์แห่่งชาติิไปจนถึึงวิถิีีชีีวิิตที่่�แสนเรีียบง่่าย ถููกคััดสรรมา

อย่่างประณีีต ทำให้้ภาษาฮิินดีีในเล่่มนี้้�มีีลมหายใจและอบอวลด้้วยมิิตรภาพที่่�จริิงใจ

  	 สำหรัับนักศึึกษา ผู้้�สนใจ รวมถึึงนัักเดิินทาง หนัังสืือเล่่มนี้้�จะเป็็นมากกว่่าคู่่�มืือ แต่่เป็็น “เพื่่�อน

ร่่วมทาง” ที่่ �ช่่วยทลายกำแพงทางภาษา เปลี่่�ยนความแตกต่่างให้้กลายเป็็นความเข้้าใจ และเปลี่่�ยน 

ความแปลกหน้้าให้้กลายเป็็นความผููกพััน ข้ อมููลทุุกหน้้าคืือทางลััดที่่�จะทำให้้ท่่านมองเห็็นอิินเดีียในมิิติิ

ที่่�งดงามและลึึกซึ้้�งกว่่าที่่�เคยสััมผััส

	 ผมเชื่่�อมั่่�นว่่า “ภารััตศััพทโกศ” ฉบัับไทย-ฮิินดีี เล่่มนี้้� จะเป็็นมรดกทางปััญญาที่่�ทรงคุุณค่่า 

และเป็็นแรงบัันดาลใจให้้กัับความรัักในการเรีียนรู้้�ภาษาฮิินดีีงอกงามในใจของผู้้�อ่่านทุุกท่่านสืืบไป

	 	 	 	 	 	 	   ด้้วยความปรารถนาดีี

	 	 	 	 	 	   ผู้้�ช่่วยศาสตราจารย์์ ดร.ระวีี จัันทร์์ส่่อง     

	 	 	 	 	 	 	       บรรณาธิิการ

คำ�นิยม
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หากพจนานุุกรมเล่่มนี้้�มีีข้้อขาดตกบกพร่่องหรืือผิิดพลาดประการใด  ผู้้�จัดทำขอความกรุุณา 

ช่่วยชี้้�แนะเพื่่�อการปรัับปรุุง แก้้ไข อัันจะเป็็นประโยชน์์แก่่ผู้้�ที่่�สนใจศึึกษาภาษาฮิินดีีในโอกาสต่่อไป

	 	 	 	 	                 ปััทมา  สว่่างศรีี
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คำช้ีแจงอักษรย/อ 
 

adj. Adjective คุณศัพท- 
adv. Adverb กริยาวิเศษณ- 
conj. Conjunction สันธาน 
di. Direct Case คำนามที่ไม>มีคำ

ปรสรรคตาม 
f. Feminine คำนามเพศหญิง 
hon. Honnorific แสดงความเคารพ 
inter. Interrogative คำแสดงคำถาม 
interj. Interjection คำอุทาน 
m. Masculine คำนามเพศชาย 
ob. Oblique Case คำนามที่มีคำ 

ปรสรรคตาม 

postp. Postposition คำปรสรรค 
pron. Pronoun คำสรรพนาม 
pl. Plural พหุพจน- 
sg. Singular เอกพจน- 
v. Verb คำกริยา 
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สระและพยัญชนะในภาษาฮินดี 
 

 ภาษาฮินดีที่ใชNกันอย>างแพร>หลายในประเทศอินเดียนั้น เขียนดNวยอักษร

ที่เรียกว>า “เทวนาครี (devanāgarī)” ซึ่งปรากฏรูปสระและพยัญชนะคือ สระ 

11 ตัว และพยัญชนะ 33 ตัว 
 

1. สระ แบ8งเป<น 2 รูป 
 

สระเต็มรูป สระลดรูป 

อักษร     

เทวนาครี 

อักษรไทย อักษร     

เทวนาครี 

อักษรไทย อักษรโรมัน 

अ อะ ไม>มี - a 

आ อา ◌ा -า ā 

इ อิ ि◌ - ิ i 

ई อี ◌ी - ี ī 

उ อุ ◌ु - ุ u 

ऊ อู ◌ू - ู ū 

ऋ ฤ ◌ृ ฤ ṛ 

ए เอ ◌े เ- e 

ऐ ไอ, แอะ, แอ ◌ै ไ- ai  

ओ โอ ◌ो โ- o 
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สระเต็มรูป สระลดรูป 

อักษร     

เทวนาครี 

อักษรไทย อักษร     

เทวนาครี 

อักษรไทย อักษรโรมัน 

औ เอา, ออ ◌ौ เ-า, ออ au 

 

2. พยัญชนะ 
 

พยัญชนะในภาษาฮินดีท ั ้ง 40 เส ียง แบ>งออกเปcน 3 ประเภทคือ 

พยัญชนะวรรค 25 เสียง พยัญชนะอวรรค 8 เสียง และพยัญชนะที่เปcนเสียงที่

รับมาจากภาษาต>างประเทศ 7 เสียง ดังนี้ 
 

1.  พยัญชนะวรรค คือพยัญชนะที่มีฐานที่เกิดเดียวกัน มีทั ้งหมด 5 

วรรค วรรคละ 5 เสียง 

วรรคที่ 1 

ฐานเพดานอ8อน 

क 

ก      ka 
ख 

ข     kha 

ग 

ค     ga 

घ 

ฆ   gha 

ङ 

ง    ṅa 

วรรคที่ 2 

ฐานเพดานแข็ง 

च 

จ      ca 
छ 

ฉ     cha 
ज 

ช     ja 
झ 

ฌ   jha 
ञ 

ญ    ña 

วรรคที่ 3 

งอลิ้นไปข*างหลัง 

ट 

ฏ      ṭa  
ठ 

ฐ     ṭha  
ड 

ฑ    ḍa  
ढ 

ฒ  ḍha  
ण 

ณ    ṇa  

วรรคที่ 4 

ฐานฟLน 

त 

ต      ta 
थ 

ถ     tha 
द 

ท     da 
ध 

ธ   dha 
न 

น    na 

วรรคที่ 5 

ฐานริมฝOปาก 

प 

ป     pa 
फ 

ผ     pha 
ब 

พ     ba 
भ 

ภ   bha 
म 

ม    ma 
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2.  พยัญชนะอวรรคหรือพยัญชนะเศษวรรค คือพยัญชนะที่ไม>สามารถ

จัดเขNากับพยัญชนะวรรคไดNมีทั้งหมด 8 เสียงคือ 
 

य र ल व श ष स ह 

ya ra la va śa ṣa sa ha 

ย ร ล ว ศ ษ ส ห 

 

 

3.  พยัญชนะที่เป<นเสียงที่รับมาจากภาษาต8างประเทศ เช>น อาหรับ 

เปอร-เซีย เปcนตNนมีทั้งหมด 7 เสียงคือ 
 

क़ ख़ ग़ ज़ फ़ ड़ ढ़ 

qa kha ga za fa ra rha 

ก 

 
ข 

 
ค 

 
ซ 

 
ฟ 

 
ร 

 
รห 
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2.1 พยัญชนะครึ่งรูป 
 

 พยัญชนะครึ่งรูป คือ รูปของพยัญชนะที่ลดลงเหลือครึ่งหนึ่ง พยัญชนะ

ครึ่งรูปนี้ใชNเปcนเหมือนตัวสะกดหรือนำหนNาคำก็ไดN แต>พยัญชนะบางตัวไม>มีรูปที่ลด

เหลือครึ่งรูปจะใชNเครื่องหมายวิราม ◌्  ( -ฺ )  เขียนใตNพยัญชนะ 

 
พยัญชนะ

เต็มรูป 

อักษรไทย พยัญชนะครึ่ง

รูป 

ตัวอย8างคำ ความหมาย 

क्   
 

กฺ  K   Lया 
 

อะไร 

ख ् ขฺ O Nयाल   ความคิด 

ग ् คฺ G Oयारह  
 

สิบเอ็ด 

घ ्  ฆฺ ¸ PवQन อุปสรรค 

R   งฺ '! गंगा, 
गRगा 

แม>น้ำคงคา 

च ्  จฺ C अUछा ดี 

V ฉฺ D! - - 

ज ्  ชฺ J Wवाला ลุกเปcนไฟ 

झ ् ฌฺ À 
- - 

ञ ् sฺ Á जँचना, 
जYना 

ตรวจสอบ 

Z   tu q! घZटा บาดแผล 

[  v ฺ Q! पा[य\म หลักสูตร 
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พยัญชนะ

เต็มรูป 

อักษรไทย พยัญชนะครึ่ง

รูป 

ตัวอย8างคำ ความหมาย 

]  ฑฺ f! अ]डा สถานี 

^  ฒฺ F! - - 

ण ् ณฺ { झ_डा ธง 

त ्   ตฺ  T प`थर กNอนหิน 

थ ्  ถฺ W पbृवी แผ>นดิน 

d ท ฺ d! गdगd มีความสุขมาก 

ध ्  ธฺ X eयान ความตั้งใจ 

न ्  นฺ N fहgदh ภาษาฮินดี 

प ्  ป ฺ P चiपल  รองเทNาแตะ 

फ् ผ ฺ á हjता สัปดาห- 

ब ्    พฺ B गुlबारा ลูกโปwง 

भ ्  ภฺ _ अmयास แบบฝyกหัด 

म ्   มฺ M लnबा ยาว, สูง 

य ्     ยฺ Y 
- - 

र ्     ร ฺ –   कायo งาน 

ल ्     ล ฺ L अpप เล็กนNอย 

व ्   วฺ V qयाकरण ไวยากรณ- 

श ् ศฺ Z चrमा แว>นตา 
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พยัญชนะ

เต็มรูป 

อักษรไทย พยัญชนะครึ่ง

รูป 

ตัวอย8างคำ ความหมาย 

ष ् ษฺ  चेtटा ความพยายาม 

स ्     สฺ S गुuसा ความโกรธ 

v หฺ h! - - 

 
2.2 การซXอนพยัญชนะ
  

 การซNอนพยัญชนะ คือลักษณะที่พยัญชนะสองตัวประชิดกันโดยไม>มีสระ

คั่นกลาง ซึ่งจะมีวิธีเขียนไดNสองแบบคือ การลดรูปพยัญชนะตัวหนNาโดยเขียนเปcน

พยัญชนะครึ่งตัวดังที่แสดงไวNตามตารางขNางตNน และวิธีการเติมเครื่องหมายวิราม

หนNาพยัญชนะตัวหนNา ลักษณะเฉพาะของการใชNพยัญชนะซNอนในภาษาฮินดีมีดังนี้ 

2.2.1 พยัญชนะที่ซNอนกันแลNวแต>ยังคงรูปเดิม โดยจะใชNเครื่องหมาย

วิรามกำกับหรือเขียนพยัญชนะที่ตามมาไวNดNานล>าง ไดNแก>  
 

R V झ ् Z [ ^ d v 

ṅ ch jh ṭ ṭh ḍh d h 

ง ฺ ฉฺ ฌฺ tu v ฺ ฒ ฺ ท ฺ หฺ 
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ตัวอย8าง 

 R  +  ग    = !ग अRग องฺค          องค- 
 R  +  म    = !म वाRमयी วางมฺยี                พระสรัสวตี 
 Z  +  ट    = $ट wमZटh มิtuฏี     ดิน 
 ]  +  ड    = &ड अ]डा อฑฺฑา     สถานี 
 d  +  य    = (य Pवdया วิทยฺา     ความรูN 
 

2.2.2  พยัญชนะบางตัวเมื่อซNอนกันแลNวมีรูปที่เปลี่ยนแปลงไปจากเดิม 

คือ 
 

क्+ष ज+्ञ त+्र श+्र 

y z { | 

กฺษ ชฺญ ตฺร ศฺร 

 
 

ตัวอย8าง 

 क्  +  ष  = * रyा รกฺษา        รักษา 

 ज ् +  ञ  = + zानी ชฺญานี    ผูNรูN 

 त ् +  र  = , wम{ มิตฺร    เพื่อน 

 श ् +  र  = - |ेणी เศฺรณ ี    ชั้น 
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2.2.3  การซNอนพยัญชนะ र ्(ร)ฺ  กับพยัญชนะอื่น ๆ มี 2 ลักษณะ คือ 

  ê พยัญชนะ  र् (รฺ) ออกเสียงกึ ่งมาตราเปcนอักษรอยู>

ดNานหนNาตามมาดNวยพยัญชนะอื่นพยัญชนะ  र ् เปลี่ยนรูปเปcน “–– RR ” เช>น 
 

ตัวอย8าง 

 र ्    +  म     = मo कमo  กรฺม กรรม 

 र ्    +  थ     = थo अथo  อรฺถ ทรัพย-, ประโยชน- 
 

  ê พยัญชนะ र   เป+นอักษรอยู1ด3านหลังเป+นตัวควบกล้ำกับ

พยัญชนะอื่นพยัญชนะ र  เปลี่ยนรูปเป+น “ + ” หรือ “ / ” เช1น 
 

ตัวอย8าง 

 क्     + र =      \     กฺร    \ोध       โกฺรธ  ความโกรธ 

 प ्    + र   =      ~      ปฺร     ~भु         ปฺรภู  เทพเจ3า 

 त ्   + र =      {      ตฺร       {ाfह         ตฺราหิ  ช1วยด3วย 

 Z     + र   =      �      LMร        �ेन     เLMรน  รถไฟ 

 ]     + र   =      Ä      ฑฺร         Äाईवर     ฑฺราอีวร คนขับรถ 
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เครื่องหมายประกอบการเขียน 
 

ในการเขียนภาษาฮินดีด3วยอักษรเทวนาครีมีเครื่องหมายต1าง ๆ ซึ่งมีชื่อและหน3าที่

แตกต1างกันไป ดังนี้ 

 1.  อนุสวาระ (अनुuवार) “◌ं” แทนเสียงอนุนาสิก หรือเสียงขึ้นจมูก 

มีลักษณะเป+นวงกลมเล็กๆ อยู1เหนือพยัญชนะ มีลักษณะการใช3ดังนี้ 

1.1 เมื่ออนุสฺวารอยู1หน3าพยัญชนะ क् (กฺ), ख ्(ขฺ), ग ्(คฺ), घ ्(ฆฺ) 
หรือที่เรียกว1าพยัญชนะวรรค ก รวมถึงพยัญชนะ v (หฺ) ให3ออกเสียงอนุสวาระ    

เป+น  R (งฺ)  
  अंक ออกเสียง   อังเกอะ     คะแนน, เครื่องหมาย 

  पंखा ออกเสียง   ปfงขา       พัดลม 
  पलंग ออกเสียง   ปะตังเคอะ  เตียงนอน 
  कंघी ออกเสียง   กังฆี         หวี 
  wसहं ออกเสียง   สงิเหอะ       สิงโต 
 

1.2  เมื่ออนุสฺวารอยู1หน3าพยัญชนะ च ्(จฺ), V (ฉฺ), ज ्(ชฺ), झ ्(ฌ)ฺ, 
หรือที่เรียกว1าพยัญชนะวรรค จ รวมถึงพยัญชนะ य ्(ยฺ),  श ्(ศฺ) ให3ออกเสียง    

อนุสวาระเป+น ञ ्(jฺ)  
  पंचायत ออกเสียง   ปfญจายัต    หัวหน3าหมู1บ3าน 
  पंछÇ ออกเสียง   ปfญฉี        นก 
  अंझा ออกเสียง   อัญฌา      เวลาพักครึ่ง, การเลื่อนไป 
  वंश ออกเสียง   วัญเชอะ      ไม3ไผ1, ตระกูล, ราชวงศl 
  संयम ออกเสียง   สญัยัม      ความอดทน, การควบคุม 
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1.3  เมื่ออนุสฺวารอยู1หน3าพยัญชนะ Z (LM), [ (nฺ), ] (ฑฺ), ^ (ฒฺ) 
หรือที่เรียกว1าพยัญชนะวรรค ฏ ให3ออกเสียงอนุสวาระเป+น ण ्(ณฺ)  
  टंटा ออกเสียง   ฏัณฏา     ความยุ1งยาก, ความสับสน 

  कंठ ออกเสียง   กัณเฐอะ   คอ 
  अंडा ออกเสียง   อัณฎา     ไข1 
  ठंडा ออกเสียง   ฐณัฎา     หนาวเย็น 
 

1.4  เมื่ออนุสฺวารอยู1หน3าพยัญชนะ त ्(ตฺ), थ ्(ถฺ), d (ทฺ), ध ्(ธฺ) 
หรือที่เรียกว1าพยัญชนะวรรค ต รวมถึงพยัญชนะ र ्(รฺ), ल ्(ลฺ), स ्(สฺ), ให3ออก

เสียงอนุสวาระ เป+น न ्(นฺ)  
 

  अंत ออกเสียง   อันเตอะ     สิ้นสุด, ท3ายสุด, สรุป 

  पंथ ออกเสียง   ปfนเถอะ     ถนน, หนทาง 
  संदकू ออกเสียง   สันดูก       กล1องใหญ1 
  बंधु ออกเสียง   บนัธุ         ญาติพี่น3อง 
  संuकृत ออกเสียง   สันสกฤต       ภาษาสันสกฤต 

  संलेख ออกเสียง   สันเลข       เอกสาร 
 

1.5  เมื่ออนุสฺวารอยู1หน3าพยัญชนะ प ्(ปฺ), फ् (ผฺ), ब ्(พฺ), भ ्(ภฺ) 
หรือที่เรียกว1าพยัญชนะวรรค ป รวมถึงพยัญชนะ व ्(วฺ) ให3ออกเสียงอนุสวาระ

เป+น म ्(มฺ)  
  कंप ออกเสียง  กัมเปอะ   การสั่นไหว, การสั่นสะเทือน 

  कंबल ออกเสียง  กัมบัล    ผ3าห1ม 
  अंभ ออกเสียง  อัมเภอะ   น้ำ 
  संवत ् ออกเสียง  สัมวัต     ปv, ศักราชวิกรมาทิตยl 
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1.6  ใช3ตามอิสระไม1ขึ้นอยู1กับพยัญชนะวรรคใด เช1น 

  अgन      ออกเสียง อันเนอะ     ข3าว 
  अgय     ออกเสียง อันเย1อะ     อื่น 
  तुnहारा     ออกเสียง ตุมหารา      ของท1าน 
 

2.  วิสรคะ (Pवसगo) เป+นเครื่องหมายจุดสองจุดอยู1กลางคำหรือท3ายคำ ใช3

แทนเสียงพ1นลม  

  दःुख  ออกเสียง     ดุหฺเขอะ    ความทุกขl 
  ~ायः  ออกเสียง    ปราย1ะหฺ     โดยทั่วไป, โดยส1วนใหญ1 

เสียงของวิสรคะเหมือนกับเสียงพยัญชนะ ह   (หฺ) และสัญลักษณlนี้

ถอดเป+นอักษรโรมันเป+น “ḥ” และถ1ายถอดเป+นไทยได3เป+นวิสรรชนียl “ะ” 
 

 3.  เครื่องหมายวิราม หรือหัล (हल Öचv न) “◌्” เขียนใต3พยัญชนะเพื่อ

แสดงว1าพยัญชนะนั้นไม1มีสระประกอบอยู1 วิรามทำหน3าที่ห3ามเสียง และแสดงว1า

เป+นพยัญชนะสะกด โดยจะใช3เติมด3านล1างพยัญชนะที่ต3องการทำให3เป+นตัวสะกด 

เมื่อถ1ายทอดเป+นภาษาไทยจะเป+นจุด (พินท)ุ ใต3พยัญชนะ เช1น 

  अ]डा อฑฺฑา (อัฎ-ฎา) สถานี 
  Pवdया วิทฺยา  (วิด-ยา) ความรู3 
 

 4.  เสียงนาสิกที่ใช3กับสระมี 2 ลักษณะคือ 

 จันทรพินท ุ(चंÜáबदं)ु “◌ँ” ใช3แทนเสียงนาสิกเช1นเดียวกับอนุสวาระ แต1

แตกต1างกันที่อนุสวาระใช3กำกับพยัญชนะ แต1จันทรพินทุใช3กำกับเสียงสระที่ออก

เสียงนาสิกหรือเสียงที่ออกผ1านทางจมูก และในการถ1ายทอดเป+นอักษรโรมันใช3 

“ṃ”  โดยจันทรพินทุใช3กับคำที่ ไม1มีเครื่องหมายสระอยู1ข3างบน เช1น हाँ (hāṃ) 

ฮา,ํ हँू (hūṃ) ฮูํ, माँ (māṃ) มาํ 
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 พินทุ (áबदं)ु “◌ं” เป+นเครื่องหมายที่ใช3กำกับเสียงสระที่ออกเสียงนาสิก

เช1นเดียวกับจันทรพินทุ แต1พินทุใช3กับคำที่มีรูปสระอยู1ข3างบน เช1น मà (เมง, เมํ), 

मâ (แมํ), Lयä (กโยง, เกอะโยํ), नहhं (นะฮี ํ) 
 

 5.  เครื่องหมาย ◌ॅ ใช3เขียนบนสระ आ   (ā) ในการเขียนคำภาษาอังกฤษ

ด3วยอักษรเทวนาครีแสดงถึงเสียง “ออ” ในภาษาไทยหรือเสียง “o” ของคำว1า 
“top” ในภาษาอังกฤษ  เช1น 
 

  जॉन   ชอน      จอหlน 
  चॉLलेट     จอกเลฏ        ช็อกโกแลต 
 

 6.  เครื่องหมายจบประโยค (पूणo Pवराम) ใช3สัญลักษณl “।” ที่แสดงถึง

การสิ้นสุดประโยค หากเป+นบทกวีสัญลักษณl “।” แสดงถึงการสิ้นสุดวรรค และถ3า

มีสัญลักษณl “।।” แสดงถึงการจบ 
  

7.  เครื ่องหมายแสดงการย1อคำ (संyेपसूचक Öचv  न) มีลักษณะ

เครื่องหมาย “०” ที่แสดงถึงคำย1อ เช1น 

  म० ~० (मeय ~देश)  มัธยะ ประเดศ   พื้นที่ตอนกลาง 
  उ० ~० (उëर ~देश)   อุตตัร ประเดศ   พื้นที่ตอนเหนือ 
 

 8.  เครื่องหมายตัวเลข 
 

  ०     १   २   ३   ४    ५    ६   ७     ८  ९   

  0    1    2    3    4     5    6    7     8    9   
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อักษรเทวนาครี  อักษรไทย  ตัวอย8าง  

เต็มรูป ลดรูป เต็มรูป ลดรูป เต็มรูป ลดรูป 

ऐ ◌ै ไอ, แอ ไ-, แ- ऐसा 
แอสา 

पैर 

แปเรอะ 

ओ ◌ो โอ โ- ओर 
โอร 

योग 
โยค 

औ ◌ौ เอา, ออ เ-า, -อ और 
ออร 

चौक 
จอก 

अं ◌ं อัง -งั अंगूर 

อังคูร 

कंघा 
กังฆา 

अः ◌ः อะห -ะห - दःुखी 
ทุะหขี 

  
ตารางการเทียบรูปและเสียงพยัญชนะภาษาฮินดี  

  

อักษร  
เทวนาคร ี 

อักษรไทย  
(เทียบรูป)  

อักษรไทย  
(เทียบเสียง)  

ตัวอย8าง  
เทวนาคร ี รูป เสียง 

क ก ก कम กม กัม 

ख ข ข खुन ขูน ขูน 

ग ค ก*  

(เสียงก3อง) 

गमला คมลา กัมลา 

घ ฆ ฆ1 घर ฆร ฆั่ร 
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อักษรเทวนาครี  อักษรไทย  ตัวอย8าง  

เต็มรูป ลดรูป เต็มรูป ลดรูป เต็มรูป ลดรูป 

ऐ ◌ै ไอ, แอ ไ-, แ- ऐसा 
แอสา 

पैर 

แปเรอะ 

ओ ◌ो โอ โ- ओर 
โอร 

योग 
โยค 

औ ◌ौ เอา, ออ เ-า, -อ और 
ออร 

चौक 
จอก 

अं ◌ं อัง -ัง अंगूर 

อังคูร 

कंघा 
กังฆา 

अः ◌ः อะห -ะห - दःुखी 
ทุะหขี 

  
ตารางการเทียบรูปและเสียงพยัญชนะภาษาฮินดี  

  

อักษร  
เทวนาคร ี 

อักษรไทย  
(เทียบรูป)  

อักษรไทย  
(เทียบเสียง)  

ตัวอย8าง  
เทวนาคร ี รูป เสียง 

क ก ก कम กม กัม 

ख ข ข खुन ขูน ขูน 

ग ค ก*  

(เสียงก3อง) 

गमला คมลา กัมลา 

घ ฆ ฆ1 घर ฆร ฆั่ร 
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อักษร  
เทวนาคร ี 

อักษรไทย  
(เทียบรูป)  

อักษรไทย  
(เทียบเสียง)  

ตัวอย8าง  
เทวนาคร ี รูป เสียง 

ङ ง ง - - - 

च จ จ चरखा จรขา จัรขา 

छ ฉ ฉ छतरh ฉตรี ฉัตรี 

ज ช ย, จย  जाना ชานา ยานา, 

จยานา 

ज़ ซ ซ ज़मीन ซมีน ซะมีน 

झ ฌ ฌ1 झरh ฌรี ฌ1ะร ี

ञ ญ ญ - - - 

ट ฏ ฏ टमाटर ฏมาฏร ฏะมาฏัร 

ठ ฐ ฐ ठठेरा ฐเฐรา ฐะเฐรา 

ड ฑ ฎ डमß ฑมร ู ฎัมรู 

ड़ ฑ ร घोड़ा โฆฑา โฆรา 

ढ ฒ ฒ1 ढेला เฒลา เฒ1ลา 

ढ़ ฒ รฺห बूढ़ा บฒูา บ-ูรหา 

ण ณ ณ म>ण มณ ิ มะณ ิ
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อักษร  
เทวนาคร ี 

อักษรไทย  
(เทียบรูป)  

อักษรไทย  
(เทียบเสียง)  

ตัวอย8าง  
เทวนาคร ี รูป เสียง 

त ต ต ताला ตาลา ตาลา 

थ ถ ถ थैला แถลา แถลา 

द ท ด दान ทาน ดาน 

ध ธ ธ1 धनुष ธนุษ ธ1ะนุษ 

न น น नल นล นัล 

प ป ป पान ปาน ปาน 

फ ผ ผ फल ผล ผัล 

फ़ ฟ ฟ फ़ाश ฟาศ ฟาศ 

ब พ บ बोलना โพลนา โบลนา 

भ ภ ภ1 भालू ภาลู ภ1าลู 

म ม ม मास มาส มาส 

य ย ย यश ยศ ยัศ 

र ร ร रथ รถ รัถ 

ल ล ล लोग โลค โลค 

व ว ว वक วก วัก 
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อักษร  
เทวนาคร ี 

อักษรไทย  
(เทียบรูป)  

อักษรไทย  
(เทียบเสียง)  

ตัวอย8าง  
เทวนาคร ี รูป เสียง 

श ศ ช शाला ศาลา ชาลา 

ष ษ ฉ ऋPष ฤษิ ริฉิ 

स ส ส साफ़ สาฟ สาฟ 

ह ห ห1, ฮ हाथी หาถี ห1าถี 

 

ตารางการเทียบรูปและเสียงพยัญชนะซXอนในภาษาฮินดี  
 
 

อักษร  
เทวนาคร ี 

อักษรไทย  
(เทียบรูป)  

อักษรไทย  
(เทียบเสียง)  

ตัวอย7าง  

เทวนาคร ี รูป เสียง 

y กฺษ กฺฉ रyा รกฺษา รักฉา 

z ชฺญ คฺย, คฺญ zानी ชฺญานี คญาน ี

{ ตฺร ตฺร मै{ी ไมตฺรี ไมตรี 

| ศฺร ชฺร |ी ศฺร ี ชร ี

 





1



DICTIONARY OF INDIA
ภารััตศััพทโกศ (ไทย-ฮิินดีี) : พจนานุุกรมคำำ�ศััพท์์ที่่�เกี่่�ยวกัับประเทศอินิเดีีย

2



3ข้อมูลความรูท่ั้วไปเก่ียวกับอนิเดีย  2 
 

เคร่ืองหมายประจําชาติอินเดีย 

भारत और रा./0य 1तीक    

(ภา-รัต  ออ-เรอะ  ราษ-ฏรี-เยอะ ประ-ตีก) 
 

กีฬาประจําชาติ 
रा#$%य खेल 
ราษ-ฏรี-ยะ เขล 

 ฮอกกี้ 
हॉक. 
ฮอ-กี 

हॉक$ भारत का रा*+,य खेल है । 
ฮอ-กี ภา-รัต กา ราษ-ฏร-ียะ เขล แฮ 
ฮอกกี้เป็นกีฬาประจําชาติของอินเดีย 

ขนมประจําชาติ 
रा#$%य /म#ठान 
ราษ-ฏรี-ยะ มิษ-ฐาน 
 

 ขนมชะเลบี 
जलेबी 
จยะ-เล-บ ี

जलेबी भारत का रा*+,य 6म*ठान है । 
จยะ-เล-บี ภา-รัต กา ราษ-ฏร-ียะ มิษ-ฐาน แฮ 
ขนมชะเลบีเป็นขนมหวานประจําชาติของอินเดีย 

คติพจน์ประจําชาติ 
रा#$%य आदश9 वा;य 
ราษ-ฏรี-ยะ อา-ดะ-รัศ วาก-ยะ 
 

 ความจริงเท่านั้นย่อมชนะ

स=यमेव जयते 
สัต-ยะ-เม-วะ จยะ-ยะ-เต 

भारत का रा*+,य आदश= वा?य ‘सAयमेव जयते’ है । 
ภา-รัต กา ราษ-ฏร-ียะ อา-ดะ-รัศ วาก-ยะ “สัต-ยะ-เม-วะ จยะ-ยะ-เต” แฮ 
คติพจน์ประจําชาติของอินเดียคือ “ความจรงิเท่านั้นย่อมชนะ” 

คําขวัญแห่งชาติ 

रा#$%य नारा 
ราษ-ฏรี-ยะ  นา-รา 

 ความขยันเท่านั้นย่อมชนะ 
?मेव जयते 
ชระ-เม-วะ จะ-ยะ-เต 
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भारत का रा*+,य नारा ‘Bमेव जयते’ है । 
ภา-รัต กา ราษ-ฏร-ียะ นา-รา “ชระ-เม-วะ จยะ-ยะ-เต” แฮ 
คําขวัญแห่งชาติของอินเดียคือ “ความขยันเท่านัน้ย่อมชนะ” 

เครื่องหมายประจําชาติ 
रा#$%य @चB न 
ราษ-ฏรี-ยะ จิห-เนอะ 
 

 เสาพระเจ้าอโศก 
अशोक Eतंभ 
อะ-โชก สตัม-เภอะ 

भारत का रा*+,य CचEन अशोक Hतंभ है । 
ภา-รัต กา ราษ-ฏร-ียะ จิห-เนอะ อะ-โชก สตัม-เภอะ แฮ 
เครื่องหมายประจําชาตขิองอินเดียคือ เสาพระเจ้าอโศก 

จดหมายหรือเอกสารแห่งชาติ 

रा#$%य दEतावेज़ 
ราษ-ฏรี-ยะ ดัส-ตา-เวซ 
 

 ชเวต ปัตระ 

Iवेत पK 
 

भारत का रा*+,य दHतावेज़ Kवेत पM है । 
ภา-รัต กา ราษ-ฏร-ียะ ดัส-ตา-เวซ เชอะ-เวต ปัตระ แฮ 
จดหมายหรือเอกสารแห่งชาติของอินเดียคือ เศวต ปัตระ (สมุดปกขาว) 

ดอกไม้ประจําชาติ 
रा#$%य पु#प 
ราษ-ฏรี-ยะ ปุษ-เปอะ 
 

 ดอกบัว 
कमल 
กะ-มัล 

भारत का रा*+,य पु*प कमल है । 
ภา-รัต กา ราษ-ฏร-ียะ ปุษ-เปอะ กะ-มัล แฮ 
ดอกไม้ประจําชาติของอนิเดียคือ ดอกบัว 

ต้นไม้ประจําชาติ 

रा#$%य वNृ 
ราษ-ฏรี-ยะ วฤก-เฉอะ 
 

 ต้นไทร 
बरगद 
บัร-กัท 
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भारत का रा*+,य वPृ बरगद है । 
ภา-รัต กา ราษ-ฏรี-ยะ วฤก-เฉอะ บัร-กัท แฮ 
ต้นไม้ประจําชาติของอนิเดียคือ ต้นไทร 

เทศกาลประจําชาติ 
रा#$%य पव9 
ราษ-ฏรี-ยะ ปะ-เรอะ-วะ 
 

 -วันชาติอินเดีย/ 
วันรัฐธรรมนูญอินเดีย  

गणतंK Qदवस 
กัณ-ตัน-ตระ  ดิ-วัส 
 

-วันประกาศอิสรภาพ 

EवतंKता Qदवस  
สวะ-ตัน-ตระ-ตา  ดิ-วัส 
 

-วันเกิดมหาตมา คานธี 
गांधी जयंती 
กาน-ธี จยะ-ยัน-ตี 
 

भारत मR HवतंMता Sदवस TUतवष= 15 अगHत को मनाया जाता है । 
ภา-รัต เมง สวะ-ตัน-ตระ-ตา ดิ-วัส ประ-ติ-วะ-รัษ ปัน-ดระห อะ-กัส-ตะ โก มะ-นา-ยา จยา-ตา แฮ 
วันประกาศอิสรภาพของอินเดียมีการเฉลิมฉลองในวันที่ 15 สิงหาคมของทุกปี 

ธงประจําชาติ  
रा#$%य Sवज 
ราษ-ฏรี-ยะ ธวัช 
 

 สามสี 
Tतरंगा 
ติ-รัง-กา 

भारत के रा*+,य Wवज का नाम Uतरंगा है । 
ภา-รัต เก ราษ-ฏรี-ยะ ธวัช กา นาม ต-ิรัง-กา แฮ 
ชื่อธงประจําชาติของอินเดยีคือ ติรังคา (สามสี) 

นกประจําชาติ 

रा#$%य पNी 
ราษ-ฏรี-ยะ ปัก-ฉี 

 นกยูง 
मोर 
โมร 
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भारत का रा*+,य पPी मोर है । 
ภา-รัต กา ราษ-ฏร-ียะ ปัก-ฉี โมร แฮ 
นกประจําชาติของอินเดียคือ นกยูง 
 

นโยบายต่างประเทศแห่งชาติ 

रा#$%य Uवदेश नीTत 
ราษ-ฏรี-ยะ วิ-เดศ นี-ติ 
 

 
 

ไม่ฝักใฝ่ฝ่ายใด 

गुट TनरपेN 
กุฏ นิร-เปก-เฉอะ 
 

भारत क$ रा*+,य Xवदेश नीUत गुट UनरपेP है । 
ภา-รัต กี ราษ-ฏร-ียะ วิ-เดศ น-ีติ กุฏ นิร-เปก-เฉอะ แฮ 
นโยบายต่างประเทศแห่งชาติของอินเดียคือ ไม่ฝักใฝ่ฝ่ายใด 

 

บิดาแห่งชาติ 

रा#$%य Uपता 
ราษ-ฏรี-ยะ  ป-ิตา 
 

 มหาตมา คานธี 
महा=मा गांधी 
มะ-หาต-มา  กาน-ธี 

महाAमा गांधी भारत का रा*+,य Xपता ह[ । 
มะ-หาต-มา กาน-ธี ภา-รัต กา ราษ-ฏร-ียะ ปิ-ตา แฮํ  
มหาตมา คานธีคือบิดาแห่งชาติของอินเดีย 

ปฏิทินประจําชาติ 

रा#$%य पंचांग 
ราษ-ฏรี-ยะ ปัญ-จาง-เกอะ 
 

 ปีวิกรมาทิตย์ 

शक संवत ्
ชัก สัม-วัต  

भारत का रा*+,य पंचांग शक संवत ् पर आधा]रत है । 
ภา-รัต กา ราษ-ฏร-ียะ ปัญ-จาง-เกอะ ชัก สัม-วัต ปัร อา-ธา-ริต แฮ  
ปฏิทินประจําชาติของอนิเดียอิงตามปีวิกรมาทิตย์ 

ผลไม้ประจําชาติ 

रा#$%य फल 
ราษ-ฏรี-ยะ ผัล 

 มะม่วง 
आम 
อาม 
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भारत का रा*+,य फल आम है । 
ภา-รัต กา ราษ-ฏรี-ยะ ผัล อาม แฮ 
ผลไม้ประจําชาติของอนิเดียคือ มะม่วง 
 

แผนปฏิบัติการแห่งชาติ 

रा#$%य योजना 
ราษ-ฏรี-ยะ โยช-นา 
 

 แผน 5 ปี 

पंचवषZय योजना 
ปัญ-จะ-วะ-เรอะ-ฉี-ยะ  โยช-นา 

भारत मR पहल, पंचवष_य योजना 1951 मR लागू क$ गई थी । 
ภา-รัต เมง เปะ-หะ-ลี ปัญ-จะ-วะ-เรอะ-ฉี-ยะ โยช-นา 1951 เมง ลา-กู กี กะ-อี ถ ี

แผนปฏิบัติการแห่งชาติห้าปีฉบับแรกของอินเดียได้ถูกนํามาใช้ในปี ค.ศ. 1951 
 

เพลงชาติ 
रा#$%य गान, रा#$गान 
ราษ-ฏรี-ยะ กาน,  
ราษ-ฏระ-กาน 
 

 ชัน คัณ มัน 

जन गण मन 
จยะนะ กะณะ มะนะ 

भारत के रा*+गान का नाम जन गण मन है । 
ภา-รัต เก ราษ-ฏระ-กาน กา นาม จยัน กัณ มัน แฮ 
ชื่อของเพลงชาติอินเดียคือ ชัน คัณ มนั 
 

เพลงธงประจําชาติ 

रा#$%य Sवज गीत 
ราษ-ฏรี-ยะ ธวัช กีต 
 

 วิ-จยะ-ย ีวิศ-วะ ติ-รัง-กา เปอะ-ยา-รา 

Uवजयी UवIव Tतरंगा \यारा 

भारत का रा*+,य Wवज गीत ‘Xवजयी XवKव Uतरंगा dयारा’ है । 
ภา-รัต กา ราษ-ฏรี-ยะ ธวัช กตี วิ-จยะ-ยี วิศ-วะ ติ-รัง-กา เปอะ-ยา-รา แฮ 
เพลงธงประจําชาติของอินเดยีคือ “วิชัย วิศวะ ตริังคา ปยารา”  
(ธงไตรรงค์ทีเ่ป็นที่รักแห่งโลกผู้ชนะ) 
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เพลงประจําชาติ 
रा#$%य गीत 
ราษ-ฏรี-ยะ กีต 
 

 
 

วัน-เด มา-ตะ-รัม 
व]दे मातरम ्

 
 

भारत का रा*+,य गीत ‘वeदे मातरम’् है । 
ภา-รัต กา ราษ-ฏรี-ยะ กีต วัน-เด มา-ตะ-รัม แฮ 
เพลงประจําชาติของอินเดียคือ วันเด มาตะรัม 
 

 

 

ภาษาทางการ 
राजभाषा 
ราช-ภา-ฉา 
 

  

ฮินดี 
Qह]द% 
ฮิน-ดี 

भारत क$ राजभाषा Sहeद, है । 
ภา-รัต กี ราช-ภา-ฉา ฮิน-ดี แฮ 
ภาษาทางการของอินเดียคือ ภาษาฮินดี 
 

 

แม่นํ้าประจําชาติ 

रा#$%य नद% 
ราษ-ฏรี-ยะ นะ-ดี 
 

  

แม่นํ้าคงคา 
गंगा 
กัง-กา 

भारत क$ रा*+,य नद, गंगा है । 
ภา-รัต กี ราษ-ฏรี-ยะ นะ-ดี กัง-กา แฮ 
แม่นํ้าประจําชาติของอินเดียคือ แม่นํ้าคงคา 
 

สกุลเงินประจําชาติ 
रा#$%य मु^ा 
ราษ-ฏรี-ยะ มุ-ดรา 
 

 รูป ี
_पया 
รุ-ปะ-ยา 
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भारत क$ रा*+,य मुfा का नाम gपया है । 
ภา-รัต กี ราษ-ฏรี-ยะ มุ-ดรา กา นาม รุ-ปะ-ยา แฮ 
ชื่อของสกุลเงินประจําชาติของอินเดียคือ รูปี 
 

สัญชาติ 

रा#$%यता 
ราษ-ฏรี-ยะ-ตา 
 

 คนอินเดีย 
भारतीय, इंaडयन 

ภา-ระ-ตี-เยอะ, อิน-ฎิ-ยัน 

भारतीय Tवासी XवKव के कोने-कोने मR बसे हुए ह[ । 
ภา-ระ-ตี-เยอะ ประ-วา-สี วิศ-วะ เก โก-เน โก-เน เมง บะ-เส ห-ุเอ แฮ ํ
ชาวอินเดียพลัดถิ่นตั้งถิ่นฐานอยู่ในทุกมุมโลก 
 

สัตว์นํ้าประจําชาติ 

रा#$%य जल%य जीव 
ราษ-ฏรี-ยะ จยะ-ลี-ยะ จยีว 
 

 ปลาโลมา 
गंगा डॉिdफ़न  
กัง-กา ฎอล-ฟิน  
 

भारत का रा*+,य जल,य जीव गंगा डॉिlफ़न है । 
ภา-รัต กา ราษ-ฏรี-ยะ จยะ-ลี-ยะ จยีว กัง-กา ฎอล-ฟิน แฮ 
สัตว์นํ้าประจําชาติของอินเดียคือ ปลาโลมา 
 
 

สัตว์ประจําชาติ 
रा#$%य पशु 
ราษ-ฏรี-ยะ ปะ-ชุ 
 
 

 เสือโคร่งเบงกอล 
बाघ 
บาฆ 

भारत का रा*+,य पशु बाघ है । 
ภา-รัต กา ราษ-ฏรี-ยะ ปะ-ชุ บาฆ แฮ 
สัตว์ประจําชาติของอินเดยีคือ เสือโคร่ง (เบงกอล) 
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เหรียญรางวัลประจําชาติ 

रा#$%य पुरEकार 
ราษ-ฏรี-ยะ ป-ุรัส-การ 
 

 ภา-รัต รัต-เนอะ 
भारत र=न 

 

भारत का रा*+,य पुरHकार भारत रAन है । 
ภา-รัต กา ราษ-ฏรี-ยะ ปุ-รัส-การ ภา-รัต รัต-เนอะ แฮ 
รางวัลแห่งชาต ิ(รางวัลสูงสุด) ของประเทศอินเดียคือ ภารัตรัตนะ (อัญมณแีห่งอินเดีย) 
 

อักษรประจําชาติ 

रा#$%य /लUप 
ราษ-ฏรี-ยะ  ลิ-ป ิ
 

 เทวนาครี 
देवनागर% 
เด-วะ-นา-กะ-รี 

भारत क$ रा*+,य 6लXप देवनागर, है । 
ภา-รัต กี ราษ-ฏรี-ยะ ลิ-ปิ เด-วะ-นา-กะ-รี แฮ 
อักษรประจําชาติของอินเดยีคือ อักษรเทวนาครี 
 

อาหารประจําชาติ 

रा#$%य पकवान 
ราษ-ฏรี-ยะ ปัก-วาน 
 

 ข้าวต้มผสมถั่วผักเครื่องเทศ

gखचड़ी 
ขิ-จะ-รี 

भारत क$ रा*+,य पकवान oखचड़ी है । 
ภา-รัต กี ราษ-ฏรี-ยะ ปัก-วาน ข-ิจะ-รี แฮ 
อาหารประจําชาติของอนิเดียคือ ขิจรี (ข้าวต้มผสมถั่วผักเครื่องเทศ) 
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การเมืองการปกครอง 

राजनी4त  

(ราช-นี-ติ) 
 

 

ระบบการปกครองและโครงสร้างรัฐ 

शासन &यव)था और रा-य क/ संरचना 
(ชา-สัน วยะ-วัส-ถา ออ-เรอะ ราช-ยะ กี สัน-รัจ-นา) 

 

การบริหาร, การปกครอง 

iशासन (m.) 
ประ-ชา-สัน 
 

 

 

!शासन जनता क* सेवा के -लए होता है। 

ประ-ชา-สัน จยัน-ตา กี เส-วา เก ลิ-เอ โห-ตา แฮ 

การบริหารมีไว้เพื่อรับใช้ประชาชน 

 

 

ประชาธิปไตย 

लोकतंK (m.) 
โลก-ตัน-ตระ 
जनतंK (m.) 
จยัน-ตัน-ตระ 
 

 

 

भारत 6व7व का सबसे बड़ा लोकतं; है । 

ภา-รัต วิศ-วะ กา สัพ-เส บะ-รา โลก-ตัน-ตระ แฮ 

อินเดียเป็นประเทศประชาธิปไตยที่ใหญ่ที่สุดในโลก 
 

ประเทศ 
देश (m.) 
เดศ 

 

 

 

मेरा देश भारत है । 

เม-รา เดศ ภา-รัต แฮ 

ประเทศของฉันคืออินเดีย 
 

ประเทศชาต ิ
रा#$ (m.) 
ราษ-ฏระ 
 

 

भारत एक महान रा>? है । 

ภา-รัต เอก มะ-หาน ราษ-ฏระ แฮ 

อินเดียเป็นชาติที่ยิ่งใหญ่ชาติหนึ่ง 
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ประเทศเพื่อนบ้าน 

पड़ोसी देश  (m.) 
ปะ-โร-สี  เดศ 
 

 

भारत के पड़ोसी देश पाBकCतान, अफ़गाHनCतान, 
चीन, नेपाल, भटूान, बांLलादेश, Mयाँमार और  

Qीलंका हR । 

ภา-รัต เก ปะ-โร-สี เดศ ปา-กิส-ตาน, อัฟ-กา-นิส-ตาน, 

จีน, เน-ปาล, ภู-ฏาน, บาง-เกอะ-ลา-เดศ, เมอะ-ยา-

มาร ออ-เรอะ ชรี-ลัง-กา แฮํ 

ประเทศเพื่อนบ้านของอินเดียได้แก่ ปากีสถาน 

อัฟกานิสถาน จีน เนปาล ภูฏาน บังกลาเทศ  

เมียนมา และศรีลังกา 
 
 

ประเทศเอกราช,  

ประเทศที่ปกครองตนเอง  

EवतंK देश (m.) 
สวะ-ตัน-ตระ-เดศ 
 

 

भारत 15 अगCत 1947 को Cवतं; देश बना । 
ภา-รัต ปัน-ดระห อะ-กัส-ตะ อุน-นีส-สอ- 

แสน-ตา-ลีส โก สวะ-ตัน-ตระ เดศ บะ-นา 

อินเดียกลายเป็นประเทศเอกราช 

เมื่อวันที่ 15 สิงหาคม ค.ศ. 1947 
 
 

มหานคร (เมืองใหญ่) 

महानगर (m.) 
มะ-หา-นะ-กัร 
 

 

कोलकाता एक ऐHतहा-सक महानगर है । 

โกล-กา-ตา เอก แอ-ติ-หา-สิก มะ-หา-นะ-กัร แฮ 

โกลกาตาเป็นมหานคร (ที่สําคัญ) ทางประวัติศาสตร์ 
 

เมือง, นคร 

शहर,  नगर (m.) 
เชะ-หัร, นะ-กัร 
 

 

TदUलV भारत का एक !-सWध शहर है । 

ดิล-ลี ภา-รัต กา เอก ประ-สิท-เธอะ เชะ-หัร แฮ 

เดลีเป็นเมืองที่มีชื่อเสียงเมืองหนึ่งของอินเดีย 
 

เมืองขนาดย่อม,  

หมู่บ้านขนาดใหญ่ 

क़Eबा (m.) 
กัส-บา 

 

भारत मY कई क़Cबे तज़ेी से शहर] मY बदल रहे हR । 

ภา-รัต เมํ กะ-อี กัส-เบ เต-ซี เส เชะ-หะ-โรง เมง  

บะ-ดัล ระ-เห แฮํ 

เมืองขนาดย่อมหลายแห่งในอินเดียกําลังเปลี่ยนแปลง

อย่างรวดเร็วกลายเป็นเมือง 
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เมืองที่อยู่ใต้อํานาจเมืองอื่น 

परतंKता (f.) 
ปัร-ตัน-ตระ-ตา 
 

 

परतं;ता से Cवतं;ता क* या;ा भारत के इHतहास 
का सबसे मह_वपूणa अbयाय है । 

ปัร-ตัน-ตระ-ตา เส สวะ-ตัน-ตระ-ตา กี ยา-ตรา  

ภา-รัต เก อิ-ติ-หาส กา สัพ-เส มะ-หัต-วะ-ปู-รัณ  

อัธ-ยาย แฮ 

การเดินทางจากการเป็นเมืองขึ้นสู่เอกราช 

คือบทสําคัญที่สุดของประวัติศาสตร์อินเดีย 
 

ระบอบราชาธิปไตย 

राजतंK (m.) 
ราช-ตัน-ตระ 

 

भारत मY पहले राजतं; था अब लोकतं; है ।  

ภา-รัต เมง เปะ-หะ-เล ราช-ตัน-ตระ ถา อัพ  

โลก-ตัน-ตระ แฮ 

อินเดียเคยมีระบอบราชาธิปไตยมาก่อน  

ปัจจุบันเป็นระบอบประชาธิปไตย 
 

รัฐธรรมนูญ 
संUवधान (m.) 
สัม-วิ-ธาน 

 

भारत का स6ंवधान लोकतं;, धमaHनरपेdता और 
समानता के -सWधांत] पर आधाfरत है ।  

ภา-รัต กา สัม-วิ-ธาน โลก-ตัน-ตระ, ธะ-เรอะ-มะ-      

นิร-เปก-ฉะ-ตา ออ-เรอะ สะ-มาน-ตา เก สิท-ธาน-โตง       

ปัร อา-ธา-ริต แฮ 

รัฐธรรมนูญอินเดียตั้งอยู่บนหลักของประชาธิปไตย 

ความไม่ฝักใฝ่ศาสนา และความเสมอภาค 
 

สาธารณรัฐ 

गणतंK (m.) 
กัณ-ตัน-ตระ 

 

भारत मY गणतं; क* Cथापना सन 1950 मY हुई थी ।  

ภา-รัต เมง กัณ-ตัน-ตระ กี สถา-ปะ-นา สัน อุน-นีส-

สอ-ปะ-จาส เมง หุ-อี ถี 

การสถาปนาระบบสาธารณรัฐของอินเดีย 

เกิดขึ้นในปี ค.ศ. 1950 
 

อาณาเขต, รัฐ, ดินแดน 

iदेश (m.) 
ประ-เดศ  
 

भारत मY २८ राjय और ८ कY kशा-सत !देश हR । 

ภา-รัต เมง อัฏ-ฐา-อีส ราช-ยะ ออ-เรอะ อาฏ           

เกน-ดระ-ชา-สิต ประ-เดศ แฮํ 

ในอินเดียมี 28 รัฐและ 8 ดินแดนปกครองพิเศษ 
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อําเภอ, ภูมิภาค 

िज़ला (m.) 
ซิ-ลา 

भारत मY लगभग ८०० िज़ले होत ेहR । 

ภา-รัต เมง ลัค-ภัค อาฐ-สอ ซิ-เล โห-เต แฮํ 

ในอินเดียมีอําเภอประมาณ 800 แห่ง 
 

หมู่บ้าน 

गाँव (m.) 
กาว 

गाँव भारत का nदय है । 

กาว ภา-รัต กา หริ-ดัย แฮ 

หมู่บ้านคือหัวใจของอินเดีย 
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ตําแหน่งทางการเมือง การปกครอง 

राजनी4तक पद 
(ราช-น-ีติก ปัท) 

 

ข้าราชการ, เจ้าหน้าที่รัฐ 

अ@धकार% (m.) 
อะ-ธิ-กา-รี 
 

 

 

सरकारV अoधकारV कायाaलय मY काम करते हR। 

สัร-กา-รี อะ-ธิ-กา-รี กา-เรอะ-ยา-ลัย เมง กาม  

กัร-เต แฮํ 

เจ้าหน้าที่ของรัฐทํางานในสํานักงานราชการ 

 

คณะกรรมการการเลือกตั้ง 

Tनवा9चन आयोग (m.) 
นิ-เรอะ-วา-จัน-อา-โยค 
 

 

 

Hनवाaचन आयोग का मुpयालय नई TदUलV मY िCथत है।
นิ-เรอะ-วา-จัน อา-โยค กา มุข-ยา-ลัย นะ-อี ดิล-ลี  

เมง สถิต แฮ 

สํานักงานใหญ่ของคณะกรรมการการเลือกตั้งตั้งอยู่

ที่กรุงนิวเดลี 
 

 

เจ้าหน้าที่เก็บภาษี 

หรือค่าเช่าที่ดิน, เจ้าหน้าที่

ระดับตําบลหรืออําเภอ 
तहसीलदार (m.) 
เตะ-หะ-สีล-ดาร 
 

 

तहसीलदार ने Bकसान] क* समCया सुनी । 

เตะ-หะ-สีล-ดาร เน กิ-สา-โนง กี สะ-มัส-ยา สุ-นี 

นายอําเภอรับฟังปัญหาของชาวนาทั้งหลาย 
 

นายกรัฐมนตรี 

iधानमंKी (m., f.) 
ประ-ธาน-มัน-ตร ี
 

!धानमं;ी जनता के Tदल] मY 6व7वास जगात ेहR । 

ประ-ธาน-มัน-ตรี จยัน-ตา เก ดิ-โลง เมง วิศ-วาส 

จยะ-กา-เต แฮํ 

นายกรัฐมนตรีปลุกความเชื่อมั่นในใจประชาชน 
 

ประธานาธิบดี 

रा#$पTत (m.) 
ราษ-ฏระ-ปะ-ติ 
 

रा>?पHत भारत के रा>? !मखु हR । 

ราษ-ฏระ-ปะ-ติ ภา-รัต เก ราษ-ฏระ ประ-มุข แฮํ 

ประธานาธิบดีเป็นประมุขของประเทศอินเดีย 
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ผู้นํา 

नेता (m.) 
เน-ตา 

नेता 6वपd ने सरकार क* नीHतय] क*  

आलोचना क* । 

เน-ตา วิ-ปัก-เฉอะ เน สัร-การ กี นี-ติ-โยง กี  

อา-โลจ-นา กี 

ผู้นําฝ่ายค้านวิจารณ์นโยบายของรัฐบาล 
 

ผู้ปกครอง 

शासक (m., f.) 
ชา-สัก  
 

अशोक एक महान शासक थे । 

อะ-โชก เอก มะ-หาน ชา-สัก เถ 

อโศกมหาราชเป็นผู้ปกครองที่ยิ่งใหญ่พระองค์หนึ่ง 
 

ผู้พิพากษา 

]यायाधीश (m.) 
นยา-ยา-ธีศ 

rयायाधीश का Hनणaय अHंतम माना जाता है । 

นยา-ยา-ธีศ กา นิ-เรอะ-ณัย อัน-ติม มา-นา  

จยา-ตา แฮ 

คําตัดสินของผู้พิพากษาถือว่าเป็นที่สิ้นสุด 
 

ผู้พิพากษาของเขต,  

เจ้าหน้าที่ฝ่ายปกครองของเขต 

िज़लाधीश (m.) 
ซิ-ลา-ธีศ 

िज़लाधीश जनता और सरकार के बीच सेतु का 
काम करत ेहR । 

ซิ-ลา-ธีศ จยัน-ตา ออ-เรอะ สัร-การ เก บีจ เส-ตุ กา 

กาม กัร-เต แฮํ 

เจ้าหน้าที่ฝ่ายปกครองเขต (นายอําเภอใหญ่) ทําหน้าที่

เป็นสะพานเชื่อมระหว่างรัฐบาลและประชาชน 
 

ผู้ว่าการรัฐ 

राlयपाल (m.) 
ราช-ยะ-ปาล 
 

राjयपाल राjय का !मखु है । 

ราช-ยะ-ปาล ราช-ยะ กา ประ-มุข แฮ 

ผู้ว่าการรัฐเป็นหัวหน้าของรัฐ 
 

มุขยมนตรี (คล้ายผู้ว่า) 

मुmयमंKी (m.) 
มุข-ยะ-มัน-ตรี 
 
 
 
 

राjयपाल मुpयमं;ी क* Hनयिुsत करता है । 

ราช-ยะ-ปาล มุข-ยะ-มัน-ตรี กี นิ-ยุก-ติ กัร-ตา แฮ 

ผู้ว่าการรัฐเป็นผู้แต่งตั้งมุขยมนตรี 
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รัฐมนตรี 

मंKी (m., f.) 
มัน-ตรี  

6वt मं;ी देश का बजट तयैार करता है । 

วิต-ตะ มัน-ตรี เดศ กา บะ-จยัฏ แต-ยาร กัร-ตา แฮ 

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลังจัดเตรียม 

งบประมาณของประเทศ 
 

สมาชิกรัฐสภา 

सांसद (m.) 
สาน-สัด 

लोकसभा के सांसद जनता Wवारा चनुे जात ेहR । 

โลก-สะ-ภา เก สาน-สัด จยัน-ตา เดอะ-วา-รา  

จุ-เน จยา-เต แฮํ 

สมาชิกรัฐสภาของโลกสภา (สภาล่าง) ได้รับ              

การเลือกตั้งโดยประชาชน 
 

สมาชิกสภานิติบัญญัติ 

Uवधायक (m.) 
วิ-ธา-ยัก  

6वधान सभा मY 6वधायक कानून बनात ेहR । 

วิ-ธาน สะ-ภา เมง วิ-ธา-ยัก กา-นูน บะ-นา-เต แฮํ 

ในสภานิติบัญญัติ สมาชิกสภานิติบัญญัติเป็นผู้ร่าง

กฎหมาย 
 

หัวหน้ากลุ่มปัญจายัต,  

หัวหน้าหมู่บ้าน 

सरपंच (m.) 
สะ-ระ-ปัญ-เจอะ 
 

सरपंच गाँव के 6वकास के -लए योजनाएँ बनाता है । 

สะ-ระ-ปัญ-เจอะ กาว เก วิ-กาส เก ลิ-เอ  

โยช-นา-เอง บะ-นา-ตา แฮ 

หัวหน้าหมู่บ้านวางแผนเพื่อการพัฒนาหมู่บ้าน 
 

หัวหน้าหมู่บ้าน, ผู้ใหญ่บ้าน 

nामपTत (m.) 
กราม-ปะ-ติ 
iधान, मुgखया (m.) 
ประ-ธาน, มุ-ขิ-ยา 
 

आज के सरपचं को !ाचीन काल का uामपHत 
कहा जा सकता है । 

อาช เก สะ-ระ-ปัญ-เจอะ โก ปรา-จีน กาล กา 

กราม-ปะ-ติ กะ-หา จยา สัก-ตา แฮ 

“สรปัญจ” (หัวหน้าหมู่บ้าน) ในสมัยปัจจุบันสามารถ

เรียกว่า “ครามปติ” (หัวหน้าหมู่บ้าน) ในสมัยโบราณ 
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องค์กรและสถาบันทางการเมือง การปกครอง 

राजनी4तक और 8शास4नक सं)थाएँ 
(ราช-น-ีติก ออร ประ-ชาส-นิก สัน-สถา-เอง) 

กระทรวง 

मंKालय (m.) 

มัน-ตรา-ลัย 
 

 

मं;ी मं;ालय का काम देखत ेहR । 

มัน-ตรี มัน-ตรา-ลัย กา กาม เดข-เต แฮํ 

รัฐมนตรีดูแลงานของกระทรวง 

 
 

พรรค, กลุ่ม 

दल (m.) 

ดัล 
 

 

 

यह दल समाज के -लए काम करता है। 

เยห ดัล สะ-มาช เก ลิ-เอ กาม กัร-ตา แฮ 

กลุ่มนี้ทํางานเพื่อสังคม 
 

พรรคการเมือง 

राजनीTतक दल (m.) 
ราช-นี-ติก  ดัล 
 

 

 

राजनीHतक दल जनता से वादा करता है। 

ราช-นี-ติก ดัล จยัน-ตา เส วา-ดา กัร-ตา แฮ 

พรรคการเมืองให้คํามั่นสัญญากับประชาชน 
 

พรรคฝ่ายค้าน 

Uवरोधीदल (m.) 

วิ-โร-ธี-ดัล 
 

 

6वरोधीदल सरकार क* आलोचना करता है। 

วิ-โร-ธี-ดัล สัร-การ กี อา-โลจ-นา กัร-ตา แฮ 

ฝ่ายค้านวิพากษ์วิจารณ์รัฐบาล 
 

พรรคฝ่ายรัฐบาล 

सoाpढ़ दल (m.) 

สัต-ตา-รูรห ดัล 
 

 
 

सtाvढ़ दल चनुाव जीतता है। 

สัต-ตา-รูรห ดัล จุ-นาว จยีต-ตา แฮ 

พรรคฝ่ายรัฐบาลชนะการเลือกตั้ง 
 

รัฐบาล 

सरकार (m.) 
สัร-การ 
 

 
 

सरकार देश चलाती है। 

สัร-การ เดศ จะ-ลา-ตี แฮ 

รัฐบาลบริหารประเทศ 
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รัฐสภาของประเทศอินเดีย 

संसद (f.) 

สัน-สัด 
 

संसद सरकार के काम पर नज़र रखती है। 

สัน-สัด สัร-การ เก กาม ปัร นะ-ซัร รัข-ตี แฮ 

รัฐสภาจับตาดูการทํางานของรัฐบาล 
 

 

สภานิติบัญญัติ 

Uवधानसभा (f.) 
วิ-ธาน-สะ-ภา 

6वधानसभा लोकतांx;क yयवCथा का TहCसा है। 

วิ-ธาน-สะ-ภา โลก-ตาน-ตริก เวอะ-ยา-วัส-ถา กา        

หิส-สา แฮ 

สภานิติบัญญัติเป็นส่วนหนึ่งของระบอบประชาธิปไตย 
 

สภาร่างรัฐธรรมนูญ  

संUवधानसभा (f.) 
สัม-วิ-ธาน-สะ-ภา 
 

सं6वधानसभा ने सं6वधान बनाया । 

สัม-วิ-ธาน-สะ-ภา เน สัม-วิ-ธาน บะ-นา-ยา 

สภาร่างรัฐธรรมนูญได้จัดทํารัฐธรรมนูญ 
 

สภาล่างของรัฐสภาอินเดีย  

लोकसभा (f.) 
โลก-สะ-ภา 
 

लोकसभा के सदCय चुनाव से आत ेहR। 

โลก-สะ-ภา เก สะ-ดัส-ยะ จุ-นาว เส อา-เต แฮํ 

สมาชิกของสภาล่างมาจากการเลือกตั้ง 
 

 

สภาสูงของรัฐสภาอินเดีย 

राlयसभा (f.) 

ราช-ยะ-สะ-ภา 
 

राjयसभा काननू पर सझुाव देती है । 

ราช-ยะ-สะ-ภา กา-นูน ปัร สุ-ฌาว เด-ตี แฮ 

สภาสูงให้คําแนะนําเกี่ยวกับกฎหมาย 
 

 

สภาหมู่บ้านที่ประกอบด้วย   
สมาชิก 5 คนหรือมากกว่า 
पंचायत  (m.) 

ปัญ-จา-ยัต 
 

पंचायत गाँव के काम देखता है। 

ปัญ-จา-ยัต กาว เก กาม เดข-ตา แฮ 

สภาหมู่บ้านดูแลกิจการของหมู่บ้าน 
 

 

สํานักงานจัดเก็บภาษี 

तहसील (f.) 

เตะ-หะ-สีล 

तहसील कर से संबंoधत काम देखती है। 

เตะ-หะ-สีล กัร เส สัม-บัน-ธิต กาม เดข-ตี แฮ 

สํานักงานจัดเก็บภาษีดูแลงานเกี่ยวกับภาษี 
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กระบวนการทางการเมือง 

राजनी4तक 8;<या 
(ราช-น-ีติก ประ-กริ-ยา) 

การกําหนดนโยบาย 

नीTत Tनमा9ण (m.) 

นี-ติ นิ-เรอะ-มาณ 
 

 

सरकार आoथaक नीHत Hनमाaण पर bयान दे रहV है। 

สัร-การ อา-เรอะ-ถิก นี-ติ นิ-เรอะ-มาณ ปัร เธอะ-ยาน 

เด ระ-ฮี แฮ 

รัฐบาลกําลังให้ความสําคัญกับการกําหนดนโยบาย

ทางเศรษฐกิจ 
 

 

การเคลื่อนไหวทางการเมือง, 

การชุมนุมประท้วง,  

การก่อม็อบ 

आदंोलन (m.) 

อาน-โด-ลัน 
 

 

 

जनता ने {>टाचार के |खलाफ़ आंदोलन शुv Bकया।
จยัน-ตา เน ภรัษ-ฏา-จาร เก ขิ-ลาฟ อาน-โด-ลัน  

ชุ-รู กิ-ยา 

ประชาชนได้เริ่มเคลื่อนไหวต่อต้านคอร์รัปชัน 
 

การนั่งประท้วง, การชุมนุม

โดยสงบเพื่อเรียกร้องสิทธิ์ 

धरना  (m.) 
ธัร-นา  
 

धरने मY लोग शांHतपवूaक बैठकर अपनी बात  

रखत ेहR। 
ธัร-เน เมง โลค ชาน-ติ-ปู-เรอะ-วัก แบฐ-กัร อัป-นี  

บาต รัข-เต แฮํ 

ในการประท้วงแบบ “ธัรนา” ผู้คนจะนั่งอย่างสงบ

และแสดงความคิดเห็น (ข้อเรียกร้อง) ของตน 
 

การปฏิวัติ 

rांTत  (f.) 
กราน-ติ  
 

सन ्१८५७ क* ÇांHत ने भारत मY Cवतं;ता क*  

भावना जगाई। 

สัน อัฏ-ฐา-ระห สอ สัต-ตา-วัน กี กราน-ติ เน  

ภา-รัต เมง สวะ-ตัน-ตระ-ตา กี ภาว-นา จยะ-กา-อี 

การปฏิวัติปี 1857 ได้ปลุกจิตสํานึกแห่งเสรีภาพ 

ในอินเดีย 
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การประท้วงหยุดงาน 

हड़ताल (f.) 

หัร-ตาล 
 

कमaचाfरय] ने अपने अoधकार] के -लए हड़ताल क*।
กะ-เรอะ-มะ-จา-ริ-โยง เน อัป-เน อะ-ธิ-กา-โรง  

เก ลิ-เอ หัร-ตาล กี 

พนักงานทั้งหลายได้ประท้วงหยุดงานเพื่อเรียกร้อง 

สิทธิของตน 
 

การประท้วง 
ด้วยการอดอาหาร 
भूख हड़ताल  (m.) 

ภูข หัร-ตาล 
 

भगत -सहं ने जेल मY राजनीHतक कैTदय] के 
अoधकार] के -लए भूख हड़ताल क*। 

ภะ-กัต ซิง เน จเยล เมง ราช-นี-ติก แก-ดิ-โยง เก  

อะ-ธิ-กา-โรง เก ลิ-เอ ภูข หัร-ตาล กี 

ภคัต ซิงห์ได้อดอาหารประท้วงในเรือนจํา 

เพื่อเรียกร้องสิทธิของนักโทษทางการเมือง 
 

การปิดล้อม,  

การชุมนุมล้อมรอบ 

घेराव  (m.) 

เฆ-ราว 
 

घेराव के कारण ?ैBफ़क Ñक गया । 

เฆ-ราว เก กา-รัณ แฏร-ฟิก รุก กะ-ยา 

การจราจรหยุดชะงักเพราะการล้อมประท้วง 
 

การเปลี่ยนรัฐบาล 

शासन पtरवत9न (m.) 

ชา-สัน ปะ-ริ-วะ-เรอะ-ตัน 

लोकतं; मY शासन पfरवतaन आम बात है। 

โลก-ตัน-ตระ เมง ชา-สัน ปะ-ริ-วะ-เรอะ-ตัน  

อาม บาต แฮ 

ในระบอบประชาธิปไตย การเปลี่ยนรัฐบาลเป็น 

เรื่องปกติ 
 

การเลือกตั้ง 
चुनाव (m.) 

จุ-นาว 

Tनवा9चन (m.) 
นิ-เรอะ-วา-จัน 
 

भारत मY हर पाँच साल] मY चुनाव होत ेहR। 

ภา-รัต เมง หัร ปาญ-เจอะ สา-โลง เมง จุ-นาว โห-เต แฮํ 

ในประเทศอินเดียมีการเลือกตั้งทุก ๆ 5 ปี 
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การลงคะแนนเสียง 

मतदान (m.) 
มัต-ดาน 

मतदान के बाद उंगलV पर लगाई जाने वालV CयाहV 
को अ-मट CयाहV कहत ेहR । 

มัต-ดาน เก บาด อุง-กะ-ลี ปัร ละ-กา-อี จยา-เน วา-ลี 

สยา-ฮี เกะ-หะ-เต แฮํ 

หมึกที่ทาลงบนปลายนิ้วหลังจากการลงคะแนนเสียง

เรียกว่า “อมิฏ สยาฮี” (หมึกที่ลบไม่ออก) 
 

การรณรงค์หาเสียง 

iचार (m.) 
ประ-จาร 
 

टV.वी. और रेáडयो पर चनुाव चल रहा है। 

ฏี.วี. ออ-เรอะ เร-ฎิ-โย ปัร จุ-นาว จัล ระ-ฮา แฮ  

มีการหาเสียงเลือกตั้งทางโทรทัศน์และวิทยุ 
 

 

การรวมพรรค,  

พันธมิตรทางการเมือง 

गठबंधन (m.) 
กัฐ-บัน-ธัน 
 

गठबंधन क* राजनीHत भारत मY आम बात है। 

กัฏ-บัน-ธัน กี ราช-นี-ติ ภา-รัต เมง อาม บาต แฮ 

การเมืองแบบพันธมิตรเป็นเรื่องปกติในอินเดีย 
 

 

การสํารวจความคิดเห็น

ประชาชน 

जनमत सवuNण (m.) 
จยัน-มัต สะ-เรอะ-เวก-ฉัณ 

 

चनुाव से पहले जनमत सवâdण Bकया गया। 

จุ-นาว เส เปะ-หะ-เล จยัน-มัต สะ-เรอะ-เวก-ฉัณ  

กิ-ยา กะ-ยา 

การสํารวจความคิดเห็นของประชาชนได้ถูกกระทํา

ขึ้นก่อนการเลือกตั้ง 
 

 

ความคิดเห็นของประชาชน 

जनमत (m.) 
จยัน-มัต  

लोकमत (m.) 
โลก-มัต 

 

लोकमत हV लोकतं; क* असलV ताकत है। 

โลก-มัต ฮี โลก-ตัน-ตระ กี อัส-ลี ตา-กัต แฮ 

ความคิดเห็น (เสียง) ของประชาชนนี่แหละ 

คือความเข้มแข็งที่แท้จริงของประชาธิปไตย 
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ความคิดเห็นคัดค้าน, ประท้วง 

Uवरोध iदश9न (m.) 
วิ-โรธ  ประ-ดะ-เรอะ-ชัน  

मTहलाओ ंने अrयाय के |खलाफ़  

6वरोध !दशaन Bकया। 

มะ-หิ-ลา-โอง เน อัน-ยาย เก ขิ-ลาฟ  

วิ-โรธ ประ-ดะ-เรอะ-ชัน กิ-ยา 

ผู้หญิงได้ออกมาประท้วงต่อต้านความอยุติธรรม 
 

คําปราศรัย, สุนทรพจน์ 
भाषण (m.) 

ภา-ฉัณ 

!धानमं;ी ने Cवतं;ता Tदवस पर भाषण Tदया। 

ประ-ธ่าน-มัน-ตรี เน สวะ-ตัน-ตระ-ตา ดิ-วัส ปัร  

ภา-ฉัณ ดิ-ยา 

นายกรัฐมนตรีได้กล่าวสุนทรพจน์เนื่องในวันเอกราช 
 

ตะโกนคําขวัญ, 

ถือป้ายประท้วง 

नारा लगाना (v.t.) 
นา-รา ละ-กา-นา 
 

भगत -सहं ने भारत क* आज़ादV के -लए  

‘इंकलाब िज़ंदाबाद’ का नारा लगाया । 

ภะ-กัต ซิง เน ภา-รัต กี อา-ซา-ดี เก ลิ-เอ อิง-กะ-ลาพ 

ซิน-ดา-บาด กา นา-รา ละ-กา-ยา 

ภคัต ซิงห์ได้ตะโกนคําขวัญ “ขอให้การปฏิวัติจง

เจริญ” เพื่ออิสรภาพของอินเดีย 
 

ตัวแทน, ผู้แทน 

()त)न+ध (m.) 

ประ-ติ-นิ-ธิ 
 

जनता के !HतHनoध संसद मY बैठत ेहR। 

จยัน-ตา เก ประ-ติ-นิ-ธิ สัน-สัด เมง แบฐ-เต แฮํ 

ผู้แทนทั้งหลายของประชาชนนั่งอยู่ในสภา 
 

 

แถลงการณ์พรรค,  

นโยบายพรรค 

घोषणा प2 (m.) 

โฆษ-ณา ปัตระ 

पाटå ने अपने घोषणा प; मY -शdा और CवाCçय  

को मुpय 6वषय बनाया । 

ปาร-ฏ ีเน อัป-เน โฆษ-ณา ปัตระ เมง ชิก-ฉา ออ-เรอะ  

เสอะ-วาส-ถยะ โก มุข-ยะ วิ-ฉัย บะ-นา-ยา 

พรรคได้สร้างให้การศึกษาและสาธารณสุขเป็น

ประเด็นหลักในแถลงการณ์นโยบายของตน 
 

บัตรลงคะแนน 

मतपK (m.) 

มัต-ปัตระ 

मतप; मतपेटV मY डाला जाता है। 

มัต-ปัตระ มัต-เป-ฏี เมง ฎา-ลา จยา-ตา แฮ 

บัตรเลือกตั้งจะถูกหย่อนลงในหีบบัตร 
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ผู้สมัคร 
i=याशी (m.) 

ปรัต-ยา-ชี 
 

चनुाव के मैदान मY पाँच !_याशी हR। 

จุ-นาว เก แม-ดาน เมง ปาญ-เจอะ ปรัต-ยา-ชี แฮํ 

ในสนามการเลือกตั้งมีผู้สมัครห้าคน 
 

 

ผู้มีสิทธิ์เลือกตั้ง 

मतदाता (m.) 

มัต-ดา-ตา 
 

मतदाता ने मतप; मY Hनशान लगाया । 

มัต-ดา-ตา เน มัต-ปัตระ เมง นิ-ชาน ละ-กา-ยา 

ผู้มีสิทธิ์เลือกตั้งทําเครื่องหมายในบัตรลงคะแนน 
 

 

สิทธิ์ในการออกเสียง 

मता@धकार (m.) 

มะ-ตา-ธิ-การ 
 

मताoधकार लोकतं; क* नींव है। 

มะ-ตา-ธิ-การ โลก-ตัน-ตระ กี นีม-เวอะ แฮ 

สิทธิ์เลือกตั้งคือรากฐานของประชาธิปไตย 
 

 

เสียงข้างนอ้ย 

अdपमत (m.) 

อัล-ปะ-มัต 
 

6वपd अUपमत मY है। 

วิ-ปัก-เฉอะ อัล-ปะ-มัต เมง แฮ 

ฝ่ายค้านอยู่ในเสียงข้างน้อย 
 

 

เสียงข้างมาก 

बहुमत (m.) 

บะ-หุ-มัต 

लोकतं; मY सरकार बहुमत के आधार पर बनती है। 

โลก-ตัน-ตระ เมง สัร-การ บะ-หุ-มัต เก อา-ธาร  

ปัร บัน-ตี แฮ 

ในระบอบประชาธิปไตย รัฐบาลถูกจัดตั้งขึ้นบน

พื้นฐานของเสียงข้างมาก 
 

หีบบัตรเลือกตั้ง 

मतपेट% (f.) 

มัต-เป-ฏี 

मतदान समाéत होने के बाद मतपेटV खोलV जाएगी। 

มัต-ดาน สะ-มาป-เตอะ โห-เน เก บาด มัต-เป-ฏี โข-ลี 

จยา-เอ-กี 

หลังการลงคะแนนสิ้นสุด หีบบัตรจะถูกเปิดออก 
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กฎหมายและความยุตธิรรม 

कानून और >याय 
(กา-นูน ออ-เรอะ เนอะ-ยาย) 

กฎหมาย 

कानून (m.)  
กา-นูน 
 

 

भारत मY दो मुpय !कार के काननू हR-  

दVवानी कानून और अपराध काननू । 

ภา-รัต เมง โด มุข-ยะ ประ-การ เก กา-นูน แฮํ- 

ดี-วา-นี กา-นูน ออ-เรอะ อัป-ราธ กา-นูน 

ในอินเดียมีกฎหมายหลักอยู่สองประเภทคือ 

กฎหมายแพ่งและกฎหมายอาญา 
 

กฎหมายแพ่ง 

द%वानी कानून (m.)  
ดี-วา-นี กา-นูน 

दVवानी काननू नागfरक] के Hनजी 6ववाद] से जड़ुा है । 

ดี-วา-นี กา-นูน นา-กะ-ริ-โกง เก นิ-จยี วิ-วา-โดง  

เส จยุ-รา แฮ 

กฎหมายแพ่งเกี่ยวข้องกับข้อพิพาทส่วนบุคคลของ

ประชาชน 
 

กฎหมายอาญา 

अपराध कानून (m.)  
อัป-ราธ กา-นูน 

अपराध को रोकने के -लए  

अपराध कानून आव7यक है । 

อัป-ราธ โก โรก-เน เก ลิ-เอ  

อัป-ราธ กา-นูน อา-วัศ-ยัก แฮ 

เพื่อหยุดยั้งอาชญากรรม  

กฎหมายอาญาจึงเป็นสิ่งจําเป็น 
 

การดําเนินคดี 

अ/भयोजन (m.)  
อะ-ภิ-โย-จยัน 

समाज मY rयाय Cथा6पत करने के -लए  

Hन>पd और सहV अ-भयोजन बहुत ज़vरV है । 

สะ-มาช เมง เนอะ-ยาย สถา-ปิต กัร-เน เก ลิ-เอ 

นิษ-ปัก-เฉอะ ออ-เรอะ สะ-ฮี อะ-ภิ-โย-จยัน  

ซะ-รู-รี แฮ 

เพื่อสร้างความยุติธรรมในสังคม การดําเนินคดีที่เป็น

ธรรมและถูกต้องมีความจําเป็นอย่างมาก 
 



26

DICTIONARY OF INDIA
ภารััตศััพทโกศ (ไทย-ฮิินดีี) : พจนานุุกรมคำำ�ศััพท์์ที่่�เกี่่�ยวกัับประเทศอินิเดีีย

25 
 

 

การตีด้วยไม้โดยตํารวจ 
लाठvचाज9 (m.) 

ลา-ฐี-จา-รัช 
 

 

 

पु-लस ने भीड़ को Hनयंx;त करने के -लए  

लाठê चाजa Bकया । 

ปุ-ลิส เน ภีร โก นิ-ยัน-ตริต กัร-เน เก ลิ-เอ ลา-ฐี  

จา-รัช  กิ-ยา 

ตํารวจใช้ไม้กระบองสลายฝูงชนเพื่อควบคุม

สถานการณ์ 
 

การฟ้องร้อง, คดีความ 

मुकदमा (m.) 

มุ-กัท-มา 
 

 

यह मकुदमा कई साल] से चल रहा है । 

เยห มุ-กัท-มา กะ-อี สา-โลง เส จัล ระ-ฮา แฮ 

คดีความนี้ดําเนินมาเป็นเวลาหลายปี 
 

การลงโทษ 

सजा (f.) 

สะ-จยา 
 

भारत मY म_ृयुदंड सबसे बड़ी सजा मानी जाती है ।
ภา-รัต เมง มริต-ยุ-ดัณ-เฎอะ สัพ-เส บะ-รี สะ-จยา  

มา-นี จยา-ตี แฮ 

โทษประหารชีวิตถือเป็นโทษสูงสุดในอินเดีย 
 

คฑา, ราชทัณฑ์ 

राजदंड (m.) 

ราช-ดัณ-เฎอะ 
 

!ाचीन भारत मY राजा अपराoधय] को राजदंड देत ेथे । 

ปรา-จีน ภา-รัต เมง รา-จยา อัป-รา-ธิ-โยง โก  

ราช-ดัณ-เฎอะ เด-เต เถ 

ในสมัยโบราณของอินเดีย พระราชาทรงเคยลงโทษ

ผู้กระทําผิด 
 

ความยุติธรรม 

]याय (m.) 

เนอะ-ยาย 

rयायालय लोग] को rयाय Tदलाने का काम करता है।
เนอะ-ยา-ยา-ลัย โล-โกง โก เนอะ-ยาย ดิ-ลา-เน กา  

กาม กัร-ตา แฮ 

ศาลทําหน้าที่มอบความยุติธรรมแก่ผู้คน 
 

ค่าปรับ 

जुमा9ना (m.) 

จยุร-มา-นา 

 

पु-लस ने Hनयम तोड़ने पर उसे जुमाaना लगाया। 

ปุ-ลิส เน นิ-ยัม โตร-เน ปัร อุ-เส จยุร-มา-นา ละ-กา-ยา 

ตํารวจปรับเขาแล้วที่ทําผิดกฎ 
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คําตัดสิน 

फैसला (m.) 

แผ-สะ-ลา 

अदालत ने इस मामले मY अपना फैसला सनुाया। 

อะ-ดา-ลัต เน อิส มาม-เล เมง อัป-นา แผ-สะ-ลา  

สุ-นา-ยา 

ศาลได้อ่านคําตัดสินในคดีนี้แล้ว 
 

คําสั่งกฤษฎีกา, พระราช

กฤษฎีกา, พระราชกําหนด 

अSयादेश (m.) 
อัธ-ยา-เดศ 

रा>?पHत ने आपात िCथHत मY अbयादेश पर  

हCताdर Bकया। 

ราษ-ฏระ-ปะ-ติ เน อา-ปาต สถิ-ติ เมง อัธ-ยา-เดศ ปัร 

หัส-ตาก-ฉัร กิ-ยา 

ประธานาธิบดีได้ลงนามในพระราชกําหนด 

ในสถานการณ์ฉุกเฉิน 
 

คุก, เรือนจาํ 

कारागार (m.) 

กา-รา-การ 
जेल (m.) 

จเยล 
 

भगत -सहं ने कारागार मY 116 Tदन] क* भूख  

हड़ताल क* थी । 

ภะ-กัต ซิง เน กา-รา-การ เมง เอก-สอ-โส-ละห  

ดิ-โนง กี ภูข หัร-ตาล กี ถ ี

ภคัต ซิงห์ได้อดอาหารประท้วงในเรือนจํานานถึง 

116 วัน 
 

จําเลย, ผู้ถูกกล่าวหา 

अ/भयु;त (m.)  
อะ-ภ-ิยุก-เตอะ 

इस मामले मY तीन अ-भयsुत] के नाम  

सामने आए हR। 

อิส มาม-เล เมง ตีน อะ-ภิ-ยุก-โตง เก นาม  

สาม-เน อา-เอ แฮํ 

ในคดีนี้มีชื่อจําเลยสามคนปรากฏออกมา 
 

ทนายความ 

वक.ल (m.) 

วะ-กีล 

उसने पढ़ाई के बाद वक*ल बनने का Hनणaय -लया।
อุส-เน ปะ-รหา-อี เก บาด วะ-กีล บัน-เน กา  

นิ-เรอะ-ณัย ลิ-ยา 

หลังเรียนจบ เขาตัดสินใจจะเป็นทนายความ 
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โทษ, การลงโทษ 

दंड (m.) 

ดัณ-เฎอะ 
 

Hनदìष को दंड नहVं -मलना चाTहए। 

นิ-เรอะ-โดษ โก ดัณ-เฎอะ นะ-ฮ°ี มิล-นา จา-หิ-เอ 

ผู้บริสุทธิ์ไม่ควรได้รับโทษ 
 

นักโทษ 

कैद% (m.) 

แก-ดี 

हर कैTदय] को सुधार का अवसर -मलना चाTहए। 

หัร แก-ดิ-โยง โก สุ-ธาร กา อะ-วะ-สัร มิล-นา  

จา-หิ-เอ 

นักโทษทุกคนควรได้รับโอกาสในการแก้ไขตนเอง 
 

ฝ่าฝืนบทบัญญัติ,  

ผิดกฎหมาย 

गैर कानूनी (adj.) 

แกร กา-นู-นี 
 

भारत मY बाल 6ववाह गैरकाननूी है। 

ภา-รัต เมง บาล วิ-วาห แกร-กา-นู-นี แฮ 

การแต่งงานกับเด็กเป็นสิ่งผิดกฎหมายในอินเดีย 
 

พยาน 

गवाह (m.) 

กะ-วาห 
 

पु-लस तीन गवाह] से पछूताछ कर रहे हR। 

ปุ-ลิส ตีน กะ-วา-โหง เส ปูฉ-ตาฉ กัร ระ-เห แฮํ 

ตํารวจกําลังสอบปากคําพยานสามคน 
 

ศาลยุติธรรม 
]यायालय (m.) 

เนอะ-ยา-ยา-ลัย 

सभी को rयायालय के Hनणaय को मानना पड़ता है। 

สะ-ภี โก เนอะ-ยา-ยา-ลัย เก นิ-เรอะ-ณัย โก  

มาน-นา ปัร-ตา แฮ 

ทุกคนต้องยอมรับคําตัดสินของศาล 
 

ศาลยุติธรรมสูงสุด (ศาลสูง), 

ศาลฎีกา 

सवxyच ]यायालय (m.) 

สะ-เรอะ-โวจ-เจอะ   
เนอะ-ยา-ยา-ลัย 

 

भारत का सवìïच rयायालय नई TदUलV मY है। 

ภา-รัต กา สะ-เรอะ-โวจ-เจอะ เนอะ-ยา-ยา-ลัย  

นะ-อี ดิล-ลี เมง แฮ 

ศาลฎีกาของอินเดียตั้งอยู่ที่กรุงนิวเดล ี
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หลักฐาน 

सबूत (m.) 

สะ-บูต 

गवाह और सबतू दोन] अदालत मY आव7यक हR। 

กะ-วาห ออ-เรอะ สะ-บูต โด-โนง อะ-ดา-ลัต เมง 

อา-วัศ-ยัก แฮํ 

ทั้งพยานและหลักฐานทั้งสองสําคัญในศาล 
 

อยุติธรรม 

अ]याय (m.) 

อัน-ยาย 

महा_मा गांधी ने कहा Bक अrयाय के सामने मौन 
रहना पाप है। 

มะ-หาต-มา กาน-ธี เน กะ-หา กิ อัน-ยาย เก สาม-เน 

มอน เระ-หะ-นา ปาป แฮ 

มหาตมา คานธีได้กล่าวไว้ว่า  

การนิ่งเฉยต่อความอยุติธรรมคือบาป 
 

อาชญากร 

अपराधी (m.) 

อัป-รา-ธี 
 

पु-लस ने अपराधी को oगरóतार Bकया। 

ปุ-ลิส เน อัป-รา-ธี โก กิ-รัฟ-ตาร กิ-ยา 

ตํารวจจับกุมอาชญากรได ้
 

อาชญากรรม 

अपराध (m.) 

อัป-ราธ 
 

भारत मY साइबर अपराध बढ़ रहे हR। 

ภา-รัต เมง สา-อิ-บัร อัป-ราธ บัรห ระ-เห แฮํ 

อาชญากรรมทางไซเบอร์ในอินเดียกําลังเพิ่มขึ้น 
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การทหารและความมั่นคง 

सै>य और सुरAा  (แสน-เยอะ ออ-เรอะ สุ-รัก-ฉา) 
กองทัพ 

सेना (f.)  
เส-นา 
 

 

दHुनया मY सबसे मजबूत सेनाओ ंमY से एक  

भारतीय सेना है। 

ดุ-นิ-ยา เมง สัพ-เส มัช-บูต เส-นา-โอง เมง เส เอก  

ภา-ระ-ตี-ยะ เส-นา แฮ 

กองทัพอินเดียเป็นหนึ่งในบรรดากองทัพที่แข็งแกร่ง

ที่สุดในโลก 
 

กองกําลังรักษาความปลอดภัย

ชายแดน 

सीमा सुरNा बल (m.) 

สี-มา  สุ-รัก-ฉา บัล    

सीमा सरुdा बल भारत क* सीमाओं क*  

रdा करता है। 

สี-มา สุ-รัก-ฉา บัล ภา-รัต กี สี-มา-โอง กี  

รัก-ฉา กัร-ตา แฮ 

กองกําลังรักษาความปลอดภัยชายแดนปกป้อง

พรมแดนของอินเดีย 
 

กองทัพอินเดีย 

भारतीय सेना (f.) 

ภา-ระ-ตี-ยะ เส-นา   
  

भारतीय सेना देश क* शान है। 

ภา-ระ-ตี-ยะ เส-นา เดศ กี ชาน แฮ 

กองทัพอินเดียคือศักดิ์ศรีของชาติ 

 

กองทัพเรือ 

नौसेना (f.) 

นอ- เส-นา    

भारतीय नौसेना देश क* समुkV  

सीमाओ ंक* रdा करती है। 

ภา-ระ-ตี-ยะ นอ-เส-นา เดศ กี สะ-มุ-ดรี  

สี-มา-โอง กี รัก-ฉา กัร-ตี แฮ 

กองทัพเรืออินเดียปกป้องน่านนํ้าของประเทศ 
 

กองทัพอากาศ 

वायुसेना (f.) 

วา-ยุ-เส-นา    

भारतीय वायसुेना देश क* आकाश  

क* रdा करती है। 

ภา-ระ-ตี-ยะ วา-ยุ-เส-นา เดศ กี อา-กาศ 

 กี รัก-ฉา กัร-ตี แฮ 

กองทัพอากาศอินเดียปกป้องน่านฟ้าของประเทศ 
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การโจมตี 
हमला (m.) 

ฮัม-ลา 
 

सीमा पर अचानक हमला हुआ। 

สี-มา ปัร อะ-จา-นัก หัม-ลา หุ-อา 

การโจมตีเกิดขึ้นอย่างกะทันหันที่ชายแดน 

 

การก่อการร้าย 

आतंकवाद (m.) 

อา-ตัง-กะ-วาด    

युवाओ ंको आतंकवाद से दरू रहना चाTहए। 

ยุ-วา-โอง โก อา-ตัง-กะ-วาท เส ดูร เระ-หะ-นา  

จา-หิ-เอ 

เยาวชนทั้งหลายควรอยู่ห่างจาก 

แนวคิดการก่อการร้าย 
 

การรักษาความปลอดภัย

ชายแดน 

सीमा सुरNा (f.) 

สี-มา  สุ-รัก-ฉา   

सरकार सीमा सरुdा पर bयान दे रहV है। 

สัร-การ สี-มา สุ-รัก-ฉา ปัร เธอะ-ยาน เด ระ-ฮี แฮ 

รัฐบาลกําลังให้ความสําคัญกับการรักษาความ

ปลอดภัยชายแดน 

 
 

การรุกราน 

आrमण (m.) 

อา-กระ-มัณ    

सरकार ने आÇमण के बाद आपातकाल  

घो6षत Bकया। 

สัร-การ เน อา-กระ-มัณ เก บาด อา-ปาต-กาล  

โฆ-ษิต กิ-ยา 

หลังการรุกราน รัฐบาลได้ประกาศภาวะฉุกเฉิน 
 

เกราะ 
कवच (m.) 

กะ-วัจ 
 
 

सHैनक कवच पहन रहा है। 

แส-นิก กะ-วัจ เปะ-หัน ระ-ฮา แฮ 

ทหารกําลังสวมเกราะป้องกัน 

 

ขีปนาวุธ 

/मसाइल (f.) 

มิ-สา-อิล    
 

भारत क* अिLन -मसाइल बहुत शिsतशालV है। 

ภา-รัต กี อัค-นิ มิ-สา-อิล บะ-หุต ชัก-ติ-ชา-ลี แฮ 

ขีปนาวุธ “อัคนิ” ของอินเดียทรงพลังมาก 
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ค่ายทหาร 

छावनी (f.) 

ฉาว-นี    
 

सैHनक छावनी मY रहत ेहR। 

แส-นิก ฉาว-นี เมง เระ-หะ-เต แฮํ 

ทหารอาศัยอยู่ในค่ายทหาร 

 

ชายแดน 

सीमा (m.) 

สี-มา    

नेपाल क* सीमा भारत के पाँच राjय] – उtराखंड, 
उtर!देश, xबहार, पि7चम बंगाल और -सिsकम से 
लगती है। 

เน-ปาล กี สี-มา ภา-รัต เก ปาญ-เจอะ ราช-โยง- 

อุต-ตะ-รา-ขัณ-เฎอะ, อุต-ตัร-ประ-เดศ, บิ-หาร, 

ปัศ-จิม บัง-กาล ออ-เรอะ สิก-กิม เส ลัค-ตี แฮ 

ประเทศเนปาลมีพรมแดนติดกับ 5 รัฐของอินเดีย

ได้แก่ อุตตราขัณฑ์ อุตตรประเทศ พิหาร เบงกอล

ตะวันตก และสิกขิม 
 

ทหาร 

सैTनक (m.) 
แส-นิก 
 

सHैनक देश क* रdा करता है। 

แส-นิก เดศ กี รัก-ฉา กัร-ตา แฮ 

ทหารปกป้องประเทศ 

 

นายพล 

जनरल (m.) 
จยัน-รัล 

जनरल सेना का सवìïच अoधकारV है । 

จยัน-รัล เส-นา กา สะ-เรอะ-โวจ-เจอะ  

อะ-ธิ-กา-รี แฮ 

นายพลเป็นเจ้าหน้าที่ระดับสูงของกองทัพ 
 

ปืน 

बंदकू (f.) 

บัน-ดูก  
 

सैHनक ने बंदकू कंधे पर रखी। 

แส-นิก เน บัน-ดูก กัน-เธ ปัร ระ-ขี 

ทหารสะพายปืนไว้บนบ่า 

 

ผู้ก่อการร้าย 

आतंकवाद% (m.) 

อา-ตัง-กะ-วา-ดี    

आतंकवाTदय] ने हमला Bकया। 

อา-ตัง-กะ-วา-ดิ-โยง เน ฮัม-ลา กิ-ยา 

ผู้ก่อการร้ายก่อเหตุโจมตี 
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ผู้พลีชีพเพื่อชาติ 

शह%द (m.) 

ชะ-ฮีด    
 

भगत -सहं एक महान शहVद थे। 

ภะ-กัต ซิง เอก มะ-หาน ชะ-ฮีท เถ 

ภคัต สิงห์เป็นผู้สละชีพเพื่อชาติที่ยิ่งใหญ่ผู้หนึ่ง 

 

วีรบุรุษ 

वीर (m.) 

วีร    

भगत -सहं एक महान वीर थे। 

ภะ-กัต ซิง เอก มะ-หาน วีร เถ 

ภคัต สิงห์เป็นวีรบุรุษที่ยิ่งใหญ่ผู้หนึ่ง 
 

 
 

ศัตรู 

दIुमन (m.) 

ดุศ-มัน    

द7ुमन हमारे साहस से डरता है। 

ดุศ-มัน หะ-มา-เร สา-หัส เส ฎัร-ตา แฮ 

ศัตรูกลัวในความกล้าหาญของพวกเรา 

 
 

หมวกนิรภัยของทหาร 
/शरEKाण (m.) 

ชิ-รัส-ตราณ 

राजा ने युWध के समय Cवणa -शरC;ाण पहना । 

รา-จยา เน ยุท-เธอะ เก สะ-มัย สวะ-รัณ  

ชิ-รัส-ตราณ เปะ-หะ-นา 

พระราชาได้สวมหมวกนิรภัยทองในยามสงคราม 
 

สงคราม, การรบ 

यु|ध (m.) 

ยุท-เธอะ  
 

महाभारत एक !-सWध यWुध है। 

มะ-หา-ภา-รัต เอก ประ-สิท-เธอะ ยุท-เธอะ แฮ 

มหาภารตะเป็นสงครามหนึ่งที่มีชื่อเสียง 

 

สันติภาพ 

शांTत (f.) 

ชาน-ติ  
 

 

 

 
 

भारत शांHत का संदेश देता है। 

ภา-รัต ชาน-ติ กา สัน-เดศ เด-ตา แฮ 

อินเดียส่งสารแห่งสันติภาพ 
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เส้นพรมแดน 

सीमारेखा (f.) 

สี-มา-เร-ขา    

सैHनक सीमारेखा पर ôवु तारा बन जाता है,  

उस कुबाaनी के दVपक से सूरज भी शरमाता है। 

แส-นิก สี-มา-เร-ขา ปัร ธรุ-เวอะ ตา-รา บัน จยา-ตา 

แฮ อุส กุร-บา-นี เก ดี-ปัก เส สู-รัช ภี ชัร-มา-ตา แฮ 

ทหารกลายเป็นดวงดาวเหนือบนเส้นพรมแดน 

แม้แต่ดวงอาทิตย์ยังต้องอายแสงแห่งการเสียสละนั้น 
 

หน่วยข่าวกรอง 

खु}फ़या Uवभाग (m.) 

ขุ-ฟิ-ยา  วิ-ภาค  

खुBफ़या 6वभाग गुéत जानकारV इकöठा करता है। 

ขุ-ฟิ-ยา วิ-ภาค กุป-เตอะ จยาน-กา-รี  

อิ-กัฏ-ฐา กัร-ตา แฮ 

หน่วยข่าวกรองรวบรวมข้อมูลลับ 
 

องครักษ์ 
अंगरNक  (m.) 
อัง-กะ-รัก-ฉัก 

अंगरdक मह_वपूणa yयिsतय] क* सुरdा करत ेहR। 

อัง-กะ-รัก-ฉัก มะ-หัต-วะ-ปู-รัณ เวอะ-ยัก-ติ-โยง กี  

สุ-รัก-ฉา กัร-เต แฮํ 

องครักษ์ดูแลความปลอดภัยของบุคคลสําคัญ 
 

อาวุธ 

ह@थयार (m.) 

หะ-ถิ-ยาร    

सरकार ने नए हoथयार खरVदे । 

สัร-การ เน นะ-เอ หะ-ถิ-ยาร ขะ-รี-เด 

รัฐบาลได้จัดซื้ออาวุธใหม่ 
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บุคคลและสังคมการเมือง 

&यिCत और राजनी4तक समाज 
(เวอะ-ยัก-ติ ออ-เรอะ ราช-น-ีติก สะ-มาช) 

ข้ารับใช้, ทาส 

गुलाम  (m.) 
กุ-ลาม 
 
 

 

अuेंज] ने भारत को डढ़े सौ साल तक  

गुलाम बनाया। 

อัง-เกร-โซง เน ภา-รัต โก เฎรห สอ สาล ตัก กุ-ลาม 

บะ-นา-ยา 

อังกฤษทําให้อินเดียตกอยู่ในความเป็นทาสนานถึง 

150 ปี 
 
 

ชนพื้นเมือง,  
คนในประเทศ, พื้นเมือง, 

ท้องถิ่น, ของอินเดีย 

देसी (m., adj) 
เด-สี 
 

मR एक देसी हँू और मुझ ेअपनी संCकृHत पर गवa है। 

แมํ เอก เด-สี ฮู ออ-เรอะ มุ-เฌ อัป-นี สัน-เสอะ-กริ-ติ 

ปัร กะ-เรา แฮ 

ฉันเป็นคนพื้นเมืองอินเดียคนหนึ่ง และฉันภาคภูมิใจ

ในวัฒนธรรมของตนเอง 
 

ชาวบ้าน 

गँवार (m., adj.)   

nामीण (m. adj.)  

กะ-วาร, กรา-มีณ 
 

_योहार] पर uामीण एक-दसूरे से -मलत ेहR। 

เตอะ-โย-หา-โรง ปัร กรา-มีณ เอก-ดู-สะ-เร  

เส มิล-เต แฮ ํ

ในช่วงเทศกาลชาวบ้านจะมาพบปะกัน 
 

 

ชาวเมือง, เกี่ยวกับเมือง 

शहर% (m., adj.) 

เชะ-หะ-รี 

शहरV जीवन तजे गHत और आधुHनकता से  

भरा होता है। 

เชะ-หะ-รี จยี-วัน เตช กะ-ติ ออ-เรอะ อา-ธุ-นิก เส  

ภะ-รา โห-ตา แฮ 

ชีวิตในเมืองมีความเร่งรีบและเต็มไปด้วยความ

ทันสมัย 
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ประชากร 
आबाद% (f.) 
อา-บา-ดี 

भारत क* कुल आबादV १४० करोड़ से úयादा है। 
ภา-รัต กี กุล อา-บา-ดี เอก-สอ-จา-ลีส กะ-โรร เส  

เซอะ-ยา-ดา แฮ 

ประชากรรวมทั้งหมดของอินเดียมีมากกว่า  

1,400 ล้านคน 
 

ประชาชน 

लोक, जन (m.)  

जनता (f.) 

โลก, จยัน,  จยัน-ตา 
 

सरकार को जन क* समCयाएँ समझनी चाTहए। 
สัร-การ เน จยัน กี สะ-มัส-ยา-เอง สะ-มัฌ-นี จา-หิ-เอ 

รัฐบาลควรเข้าใจปัญหาทั้งหลายของประชาชน 

 

ผู้นํา 

नेता (m.) 

เน-ตา 

जवाहरलाल नेहv भारत के !थम !धानमं;ी और 
महान नेता थे। 
จยะ-วา-หัร-ลาล เนห-รู ภา-รัต เก ประ-ถัม  

ประ-ธาน-มัน-ตรี ออ-เรอะ มะ-หาน เน-ตา เถ 

ชวาหัรลาล เนห์รูเป็นนายกรัฐมนตรีคนแรกและผู้นํา

ที่ยิ่งใหญ่ของอินเดีย 
 

พลเมือง 

नागtरक (m.) 

นา-กะ-ริก 

हर नागfरक] का कतayय है Bक  

वह देश क* सेवा करे। 
หัร นา-กะ-ริ-โกง กา กะ-เรอะ-ตะ-วยะ แฮ กิ  

โวห เดศ กี เส-วา กะ-เร 

หน้าที่ของพลเมืองทุกคนมีอยู่ว่า  

เขาควรรับใช้ประเทศชาติ 
 

พลเมืองอาวุโส 

वtर#ठ नागtरक (m.) 

วะ-ริษ-เฐอะ นา-กะ-ริก  

भारतीय रेल वfर>ठ नागfरक] को Bकराये मY  

छूट देती है। 
ภา-ระ-ตี-ยะ เรล วะ-ริษ-เฐอะ นา-กะ-ริ-โกง  

โก กิ-รา-เย เมง ฉูฏ เด-ตี แฮ 

รถไฟอินเดียให้ส่วนลดค่าโดยสารแก่ผู้อาวุโส 
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ราษฎร 

iजा (f.) 

ประ-จยา 

अïछा शासक हमेशा !जा का bयान रखता है। 
อัจ-ฉา ชา-สัก หะ-เม-ชา ประ-จยา กา เธอะ-ยาน 

รัข-ตา แฮ 

ผู้ปกครองที่ดีจะห่วงใยราษฎรเสมอ 
 

วรรณะ, ชาติ 
जाTत (f.) 

จยา-ติ 

जाHत भारतीय समाज क* परुानी सामािजक  

yयवCथा का TहCसा है। 
จยา-ติ ภา-ระ-ตี-ยะ สะ-มาช กี ปุ-รา-นี  

สา-มา-จยิก เวอะ-ยะ-วัส-ถา กา หิส-สา แฮ 

วรรณะเป็นส่วนหนึ่งของระบบสังคมดั้งเดิม 

ของอินเดีย 
 

หญิงรับใช้ 

दासी (f.) 

ดา-สี 

मीरा ने कहा- मR तो कृ>ण क* दासी हँू। 
มี-รา เน กะ-หา แมํ โต กริษ-ณะ กี ดา-สี ฮู° 

มีราได้กล่าวว่า “ฉันนี่แหละเป็นทาสี (หญิงผู้รับใช้) 

ของพระกฤษณะ” 
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ราชวงศ์และระบอบกษัตริย์ 

राजवंश और राजतंE 
(ราช-วัญ-ศะ ออ-เรอะ ราช-ตัน-ตระ) 

เครื่องทรงของพระราชา 

राजसी वेशभूषा (f.) 

ราช-สี  เวศ-ภู-ฉา 
 
 

 

मुग़ल काल क* राजसी वेशभषूा संuहालय मY  

!द-शaत क* गई । 

มุ-กัล กาล กี ราช-สี เวศ-ภู-ฉา สัง-กระ-หา-ลัย  

เมง ประ-ดะ-เรอะ-ชิต กี กะ-อี 

เครื่องแต่งกายแบบราชสํานักสมัยโมกุล 

ได้ถูกจัดแสดงในพิพิธภัณฑ์ 
 

จักรพรรดิ  

स�ाट (m.) 

สัม-ราฏ 
 

सûाट अशोक ने पूरे भारत मY बौWध धमa  

का !चार Bकया। 

สัม-ราฏ อะ-โชก เน ปู-เร ภา-รัต เมง บอท-เธอะ  

ธะ-รัม กา ประ-จาร กิ-ยา 

จักรพรรดิอโศกได้ทรงเผยแพร่พุทธศาสนา 

ไปทั่วอินเดีย 
 

 

จักรพรรดิ (มุสลิม),  

ราชา, กษัตริย์  

बादशाह (m.) 

บาด-ชา-เหอะ 
 
 

बादशाह शाहजहाँ ने ताजमहल बनवाया । 

บาด-ชา-เหอะ ชาห-จยะ-หาน เน  

ตาช-มะ-ฮัล บัน-วา-ยา 

จักรพรรดิศาห์ชหานได้ทรงให้สร้างทัชมาฮาล 
 

จักรพรรดินี 

महारानी (f.) 

มะ-หา-รา-นี 

महारानी लdमीबाई भारत क* वीरांगना थीं। 

มะ-หา-รา-นี ลัก-เฉอะ-มี-บา-อี ภา-รัต  

กี วี-ราง-กะ-นา ถ ี° 

มหารานีลักษมีไบเป็นวีรสตรีของอินเดีย 
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เจ้าชาย 
राजकुमार (m.) 

ราช-กุ-มาร 
 

राजकुमार -सWधाथa बाद मY बWुध बने। 

ราช-กุ-มาร สิท-เรอะ-ธาท บาด เมง บุท-เธอะ บะ-เน 

เจ้าชายสิทธัตถะภายหลังได้ตรัสรู้เป็นพระพุทธเจ้า 

 

เจ้าชายรัชทายาท 

युवराज (m.) 

ยุ-วะ-ราช 
 

युवराज भ6व>य मY राजा बनेगा। 

ยุ-วะ-ราช  ภะ-วิษ-ยะ เมง รา-จยา บะ-เน-กา 

เจ้าชายรัชทายาทจะขึ้นเป็นราชาในอนาคต 

 

เจ้าเมือง  
नगरपTत (m.) 
นะ-กัร-ปะ-ติ 

पुराने समय मY नगरपHत शहर क* रdा करता था। 

ปุ-รา-เน สะ-มัย เมง นะ-กัร-ปะ-ติ เชะ-หัร กี  

รัก-ฉา กัร-ตา ถา 

ในสมัยโบราณ เจ้าเมืองเคยมีหน้าที่ป้องกันเมือง 
 

เจ้าหญิง 

राजकुमार% (f.) 
ราช-กุ-มา-รี 

राजकुमारV महल मY अपने माता-6पता के साथ रहV। 

ราช-กุ-มา-รี มะ-หัล เมง อัป-เน มา-ตา-ปิตา  

เก สาถ ระ-ฮี 

เจ้าหญิงได้อาศัยอยู่ในพระราชวังกับพระราชบิดา 

และมารดา 
 

มงกุฎ 

मुकुट, ताज (m.) 

มุ-กุฏ, ตาช 
 

ताज शिsत और सMमान का !तीक है। 

ตาช ชัก-ติ ออ-เรอะ สัม-มาน กา ประ-ตีก แฮ 

มงกุฏเป็นสัญลักษณ์ของอํานาจและเกียรติยศ 

 

พระราชวัง 

राजमहल (m.) 

ราช-มะ-หัล 

जयपरु का -सटV पैलेस एक सुंदर राजमहल है। 

จยัย-ปุร กา สิ-ฏี แป-เลส เอก สุน-ดัร ราช-มะ-หัล แฮ 

พระราชวังซิตี้พาเลซในชัยปุระเป็นหนึ่งใน

พระราชวังที่งดงามมาก 
 

พระราชา 

राजा (m.) 

รา-จยา 

राजा जनक सीता के 6पता थे । 

รา-จยา จยะ-นัก สี-ตา เก ปิ-ตา เถ 

พระราชาชนกเป็นพระบิดาของนางสีตา 
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ราชบัลลังก์ 

राज/सहंासन (m.) 
ราช-สิง-หา-สัน 

इHतहास मY कई यWुध राज-सहंासन के -लए  

लड़ ेगए। 

อิ-ติ-หาส เมง กะ-อี ยุท-เธอะ ราช-สิง-หา-สัน  

เก ลิ-เอ ละ-เร กะ-เอ 

ในประวัติศาสตร์สงครามมากมายถูกต่อสู้ 

เพื่อชิงราชบัลลังก์ 
 

ราชปุโรหิต 

राजपुरोQहत (m.) 

ราช-ป-ุโร-หิต 

राजपुरोTहत राजा को धमa और नीHत क*  

सलाह देता है। 

ราช-ปุ-โร-หิต รา-จยา โก ธะ-รัม ออ-เรอะ นี-ติ กี         

สะ-ลาห เด-ตา แฮ 

ราชปุโรหิตถวายคําปรึกษาแก่พระราชา 

ในด้านหน้าที่และนโยบาย 
 

ราชสํานัก 

दरबार (m.) 

ดัร-บาร 

बादशाह अकबर का दरबार बहुत भyय था। 

บาด-ชา-เหอะ อัก-บัร กา ดัร-บาร  

บะ-หุต ภะ-วยะ ถา 

ราชสํานักของจักรพรรดิอักบัรหรูหรางดงามมาก 
 

ราชินี 
रानी (f.) 

รา-นี 
 

रानी ने rयाय और धमa का पालन Bकया। 

รา-นี เน เนอะ-ยาย ออ-เรอะ ธะ-รัม กา ปา-ลัน กิ-ยา 

ราชินีทรงยึดมั่นในความยุติธรรมและธรรมะ 
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กระทรวง 

मं#ालय  

(มัน-ตรา-ลัย) 

กระทรวงกฎหมายและยุติธรรม  
(Ministry of Law and Justice) 
कानून और ]याय मंKालय  (m.) 
กา-นูน ออ-เรอะ เนอะ-ยาย  มัน-ตรา-ลัย  
 

काननू और rयाय मं;ालय कानून से जुड़ ेकाम देखता है। 

กา-นูน ออ-เรอะ เนอะ-ยาย มัน-ตรา-ลัย กา-นูน เส จยุ-เร กาม เดข-ตา แฮ 

กระทรวงกฎหมายและยุติธรรมดูแลงานด้านกฎหมาย 
 

กระทรวงกลาโหม (Ministry of Defence) 

रNा मंKालय (m.) 
รัก-ฉา  มัน-ตรา-ลัย 
 

रdा मं;ालय देश क* सुरdा करता है। 

รัก-ฉา มัน-ตรา-ลัย เดศ กี สุ-รัก-ฉา กัร-ตา แฮ 

กระทรวงกลาโหมรักษาความมั่นคงของประเทศ 
 

กระทรวงเกษตรและสวัสดิภาพของเกษตรกร  
(Ministry of Agriculture & Farmers Welfare) 
कृUष एवं }कसान कdयाण मंKालय  (m.) 
กริ-ฉิ เอ-วัม กิ-สาน กัล-ยาณ  มัน-ตรา-ลัย 
 

कृ6ष एवं Bकसान कUयाण मं;ालय Bकसान] क* मदद करता है। 

กริ-ฉิ เอ-วัม กิ-สาน กัล-ยาณ มัน-ตรา-ลัย กิ-สา-โนง กี มะ-ดัด กัร-ตา แฮ 

กระทรวงเกษตรและสวัสดิภาพของเกษตรกรช่วยเหลือเกษตรกร 
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กระทรวงการขนส่งทางบกและทางหลวง   
(Ministry of Road Transport and Highways) 
सड़क पtरवहन और राजमाग9 मंKालय  (m.) 
สะ-รัก ปะ-ริ-วะ-หัน ออ-เรอะ ราช-มา-รัค  มัน-ตรา-ลัย 
 

सड़क पfरवहन और राजमागa मं;ालय सड़क] का 6वकास करता है। 

สะ-รัก ปะ-ริ-วะ-หัน ออ-เรอะ ราช-มา-รัค มัน-ตรา-ลัย สะ-ระ-โกง กา วิ-กาส กัร-ตา แฮ 

กระทรวงการขนส่งทางบกและทางหลวงพัฒนาถนน 

 
 

กระทรวงการคลัง (Ministry of Finance) 
Uवo मंKालय (m.) 
วิต-เตอะ  มัน-ตรา-ลัย 
 

6वt मं;ालय देश क* आoथaक नीHत बनाता है। 

วิตเ-ตอะ มัน-ตรา-ลัย เดศ กี อา-เรอะ-ถิก นี-ติ บะ-นา-ตา แฮ 

กระทรวงการคลังสร้างนโยบายทางเศรษฐกิจของประเทศ 

 
 

กระทรวงการเคหะและกิจการชุมชนเมือง   
(Ministry of Housing and Urban Affairs) 

आवालन और शहर% काय9 मंKालय  (m.) 
อา-วา-ลัน ออ-เรอะ เชะ-หะ-รี กา-เรอะ-ยะ  มัน-ตรา-ลัย 
 

आवालन और शहरV कायa मं;ालय आवास और शहर क* सु6वधाओ ंपर काम करता है। 

อา-วา-ลัน ออ-เรอะ เชะ-หะ-รี  กา-เรอะ-ยะ มัน-ตรา-ลัย อา-วาส ออ-เรอะ เชะ-หัร กี  

สุ-วิ-ธา-โอง ปัร กาม กัร-ตา แฮ  

กระทรวงการเคหะและกิจการชุมชนเมืองทํางานด้านที่อยู่อาศัยและสิ่งอํานวยความสะดวก

ของเมือง 

 
 



43ข้อมูลความรูท่ั้วไปเก่ียวกับอนิเดีย  42 
 

กระทรวงการจัดกิจกรรมและกีฬาเยาวชน 
(Ministry of Youth Affairs and Sports) 
युवा काय9rम और खेल मंKालय  (m.) 
ยุ-วา กา-เรอะ-ยะ-กรัม ออ-เรอะ เขล  มัน-ตรา-ลัย 
 

युवा कायaÇम और खेल मं;ालय युवाओ ंको बढ़ावा देता है। 

ยุ-วา กา-เรอะ-ยะ-กรัม ออ-เรอะ เขล มัน-ตรา-ลัย ยุ-วา-โอง โก บะ-รหา-วา เด-ตา แฮ 

กระทรวงการจัดกิจกรรมและกีฬาเยาวชนส่งเสริมเยาวชน 
 
 
 

กระทรวงการต่างประเทศ  
(Ministry of External Affairs) 

Uवदेश मंKालय  (m.) 
วิ-เดศ  มัน-ตรา-ลัย 
 
6वदेश मं;ालय अrय देश] से संबंध संभालता है। 

วิ-เดศ มัน-ตรา-ลัย อัน-ยะ เด-โชง เส สัม-บัน-เธอะ สัม-ภาล-ตา แฮ 

กระทรวงการต่างประเทศดูแลความสัมพันธ์กับประเทศอื่น ๆ  
 
 
 

กระทรวงการท่องเที่ยว  (Ministry of Tourism) 
पय9टन मंKालय  (m.) 
ปะ-เรอะ-ยะ-ฏัน  มัน-ตรา-ลัย 
 
पयaटन मं;ालय पयaटन को बढ़ावा देता है। 

ปะ-เรอะ-ยะ-ฏัน มัน-ตรา-ลัย ปะ-เรอะ-ยะ-ฏัน โก บะ-รหา-วา เด-ตา แฮ 

กระทรวงการท่องเที่ยวส่งเสริมการท่องเที่ยว 
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กระทรวงการพัฒนาทรัพยากรมนุษย์  
(Ministry of Human Resource Development) 

मानव संसाधन Uवकास मंKालय  (m.) 
มา-เนา สัน-สา-ธัน ว-ิกาส  มัน-ตรา-ลัย 
 
मानव संसाधन 6वकास मं;ालय मानव dमता का 6वकास करता है। 

มา-เนา สัน-สา-ธัน วิ-กาส มัน-ตรา-ลัย มา-เนา เกอะ-ฉัม-ตา กา วิ-กาส กัร-ตา แฮ 

กระทรวงการพัฒนาทรัพยากรมนุษย์พัฒนาศักยภาพของมนุษย ์

 
 

กระทรวงการรถไฟ  (Ministry of Railways) 
रेलवे मंKालय  (m.) 
เรล-เว  มัน-ตรา-ลัย 
 
रेलवे मं;ालय रेल सेवा चलाता है। 

เรล-เว มัน-ตรา-ลัย เรล เส-วา จะ-ลา-ตา แฮ 

กระทรวงการรถไฟดําเนินการให้บริการรถไฟ 

 
 

กระทรวงการเลี้ยงสัตว์และการประมง   
(Ministry of Animal Husbandry, Dairying, and Fisheries) 
पशुपालन डयेर% और म=Eय पालन मंKालय  (m.) 
ปะ-ชุ-ปา-ลัน เฎ-ยะ-รี ออ-เรอะ มัต-เสอะ-ยะ ปา-ลัน  มัน-ตรา-ลัย 
 

पशुपालन डयेरV और म_Cय पालन मं;ालय uामीण अथayयवCथा को मजबतू करता है। 

ปะ-ชุ-ปา-ลัน เด-ยะ-รี ออ-เรอะ มัต-เสอะ-ยะ ปา-ลัน มัน-ตรา-ลัย กรา-มีณ  

อะ-รัถ-วยะ-วัส-ถา โก มัช-บูต กัร-ตา แฮ 

กระทรวงการเลี้ยงสัตว์และการประมงส่งเสริมความเข้มแข็งให้แก่เศรษฐกิจชนบท 
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กระทรวงการวางแผน  (Ministry of Planning) 
योजना मंKालय  (m.) 
โยช-นา  มัน-ตรา-ลัย 
 
योजना मं;ालय 6वकास क* योजना बनाता है। 

โยช-นา มัน-ตรา-ลัย วิ-กาส กี โยช-นา บะ-นา-ตา แฮ 

กระทรวงการวางแผนจัดทําแผนพัฒนา 

 
 

กระทรวงการสื่อสาร, อิเล็กทรอนิกส์และเทคโนโลยีสารสนเทศ  (Ministry of 

Communications, Electronics and Information Technology) 

संचार, इले;$ॉTन;स और सूचना iौ|यो@गक. मंKालय   (m.) 
สัญ-จาร อิ-เลก-ฏรอ-นิกส ออ-เรอะ ส-ูจะ-นา ปรอด-โย-กิ-กี  มัน-ตรา-ลัย 
 
संचार, इलेs?ॉHनsस और सूचना !ौWयोoगक* मं;ालय लोग] को  

áडिजटल सेवाओ ंसे जोड़ता है। 

สัญ-จาร อิ-เลก-ฏรอ-นิกส ออ-เรอะ สู-จะ-นา ปรอด-โย-กิ-กี มัน-ตรา-ลัย โล-โกง โก ฎิ-จยิ-ฏัล 

เส-วา-โอง เส จโยร-ตา แฮ 

กระทรวงการสื่อสาร, อิเล็กทรอนิกส์และเทคโนโลยีสารสนเทศ 

เชื่อมโยงผู้คนกับบริการดิจิทัลต่าง ๆ 
 

กระทรวงกิจการด้านคนกลุ่มน้อย  
(Ministry of Minority Affairs) 
अdपसंmयक मंKालय  (m.) 
อัล-ปะ-สัง-เขอะ-ยัก  มัน-ตรา-ลัย 
 

अUपसंpयक म;ंालय सामािजक समानता पर bयान देता है। 

อัล-ปะ-สัง-เขอะ-ยัก มัน-ตรา-ลัย สา-มา-จยิก สะ-มาน-ตา ปัร เธอะ-ยาน เด-ตา แฮ 

กระทรวงกิจการด้านคนกลุ่มน้อยให้ความสําคัญกับความเสมอภาคทางสังคม 
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กระทรวงคมนาคมและทางหลวง  
(Ministry of Road Transport and Highways) 
सड़क पtरवहन और राजमाग9 मंKालय (m.) 
สะ-รัก ปะ-ริ-วะ-หัน ออ-เรอะ ราช-มา-รัค  มัน-ตรา-ลัย 
 
सड़क पfरवहन और राजमागa मं;ालय पfरवहन yयवCथा सुधारता है। 

สะ-รัก ปะ-ริ-วะ-หัน ออ-เรอะ ราช-มา-รัค มัน-ตรา-ลัย ปะ-ริ-วะ-หัน  

วยะ-วัส-ถา สุ-ธาร-ตา แฮ 

กระทรวงคมนาคมและทางหลวงปรับปรุงระบบการขนส่ง 

 
 

กระทรวงชาติพันธุ์ (Ministry of Tribal Affairs) 

जनजातीय काय9 मंKालय  (m.) 
จยัน-จยา-ตี-ยะ กา-เรอะ-ยะ  มัน-ตรา-ลัย 
 
जनजातीय कायa मं;ालय जनजातीय अoधकार] क* रdा करता है । 

จยัน-จยา-ตี-เยอะ กา-เรอะ-ยะ มัน-ตรา-ลัย จยัน-จยา-ตี-เยอะ อะ-ธิ-กา-โรง กี  

รัก-ฉา กัร-ตา แฮ 

กระทรวงชาติพันธุ์คุ้มครองสิทธิของชนชาติพันธุ์ 

 
 

กระทรวงถ่านหิน, เหมืองแร่   
(Ministry of Coal, Mines) 
खान, कोयला मंKालय  (m.) 
ขาน, โก-ยะ-ลา  มัน-ตรา-ลัย 
 
खान, कोयला मं;ालय ऊजाa dे; मY मह_वपूणa है। 

ขาน, โก-ยะ-ลา มัน-ตรา-ลัย อู-เรอะ-จยา เกอะ-เฉ-ตระ เมง มะ-หัต-วะ-ปู-รัณ แฮ 

กระทรวงถ่านหิน เหมืองแร่มีความสําคัญต่อภาคพลังงาน 
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กระทรวงธรณีศาสตร ์ (Ministry of Earth Sciences) 
पÇृवी UवÉान मंKालय  (m.) 
ปฤถ-วี วิค-ยาน  มัน-ตรา-ลัย 
 
पçृवी 6व°ान मं;ालय भारत मY !ाकृHतक आपदाओं क* भ6व>यवाणी और !ारं-भक  

चेतावनी के -लए नोडल मं;ालय है। 

ปฤถ-วี วิค-ยาน มัน-ตรา-ลัย ภา-รัต เมง ปรา-กริ-ติก อาป-ดา-โอง กี ภะ-วิษ-ยะ-วา-ณี 

ออ-เรอะ ปรา-รัม-ภิก เจ-ตา-วะ-นี เก ลิ-เอ โน-ฎัล มัน-ตรา-ลัย แฮ 

กระทรวงธรณีศาสตร์เป็นกระทรวงหลักในอินเดียที่รับผิดชอบการพยากรณ์ภัยพิบัติทาง

ธรรมชาติและการแจ้งเตือนล่วงหน้า 
 

กระทรวงบ้านที่อยู่อาศัย (Ministry of Home Affairs), กระทรวงมหาดไทย 

गहृ मंKालय (m.) 
กริ-หะ  มัน-ตรา-ลัย 
 
गहृ मं;ालय देश क* आंतfरक सुरdा देखता है। 

กริ-หะ มัน-ตรา-ลัย เดศ กี อาน-ตะ-ริก สุ-รัก-ฉา เดข-ตา แฮ 

กระทรวงมหาดไทยดูแลความมั่นคงภายในประเทศ 
 

กระทรวงปิโตรเลียมและก๊าซธรรมชาติ   
(Ministry of Petroleum and Natural Gas) 
पे$ो/लयम और iाकृTतक गैस मंKालय  (m.) 
เป-โฏร-ลิ-ยัม ออ-เรอะ ปรา-กริ-ติก แกส  มัน-ตรา-ลัย 
 
पे?ो-लयम और !ाकृHतक गैस मं;ालय ऊजाa सरुdा पर काम करता है। 

เป-โฏร-ลิ-ยัม ออ-เรอะ ปรา-กริ-ติก แกส มัน-ตรา-ลัย อู-เรอะ-จยา  

สุ-รัก-ฉา ปัร กาม กัร-ตา แฮ 

กระทรวงปิโตรเลียมและก๊าซธรรมชาติทํางานด้านความมั่นคงทางพลังงาน 
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กระทรวงพลังงานนํ้า  (Ministry of Jal Shakti) 
जल शि;त मंKालय  (m.) 
จยัล ชัก-ติ   มัน-ตรา-ลัย 
 
जल शिsत मं;ालय जल संसाधन] का !बंधन करता है। 

จยัล ชัก-ติ มัน-ตรา-ลัย จยัล สัน-สา-ธะ-โนง กา ประ-บัน-ธัน กัร-ตา แฮ 

กระทรวงพลังงานนํ้าบริหารจัดการทรัพยากรนํ้า 

 
 

กระทรวงพัฒนาชนบท (Ministry of Rural Development) 
nामीण Uवकास मंKालय  (m.) 
กรา-มีณ วิ-กาส  มัน-ตรา-ลัย 
 
uामीण 6वकास मं;ालय uामीण dे;] के 6वकास पर काम करता है। 

กรา-มีณ วิ-กาส มัน-ตรา-ลัย กรา-มีณ เกอะ-เฉ-โตรง เก วิ-กาส ปัร กาม กัร-ตา แฮ 

กระทรวงพัฒนาชนบททํางานด้านการพัฒนาพื้นที่ชนบท 

 
 

กระทรวงพัฒนาฝีมือแรงงานและผู้ประกอบการ   
(Ministry of Skill Development and Entrepreneurship) 
कौशल Uवकास और उ|य/मता मंKालय  (m.) 
กอ-ชัล วิ-กาส ออ-เรอะ อุท-ยะ-มิ-ตา  มัน-ตรา-ลัย 
 
कौशल 6वकास और उWय-मता मं;ालय कायa कौशल का 6वकास करता है। 

กอ-ชัล วิ-กาส ออ-เรอะ อุท-ยะ-มิ-ตา มัน-ตรา-ลัย กา-เรอะ-ยะ กอ-ชัล กา วิ-กาส กัร-ตา แฮ 

กระทรวงพัฒนาฝีมือแรงงานและผู้ประกอบการพัฒนาทักษะการทํางาน 
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กระทรวงพัฒนาสตรีและเด็ก  
(Ministry of Women and Child Development) 

मQहला और बाल Uवकास  मंKालय  (m.) 
มะ-หิ-ลา ออ-เรอะ บาล วิ-กาส  มัน-ตรา-ลัย 
 
मTहला और बाल 6वकास मं;ालय मTहलाओ ंके अoधकार] क* रdा करता है। 

มะ-หิ-ลา ออ-เรอะ บาล วิ-กาส มัน-ตรา-ลัย มะ-หิ-ลา-โอง  

เก อะ-ธิ-กา-โรง กี รัก-ฉา กัร-ตา แฮ 

กระทรวงพัฒนาสตรีและเด็กคุ้มครองสิทธิของสตรี 

 
 

กระทรวงพาณิชย์และอุตสาหกรรม  
(Ministry of Commerce and Industry) 
वाgणlय और उ|योग मंKालय  (m.) 
วา-ณิช-เยอะ ออ-เรอะ อุท-โยค  มัน-ตรา-ลัย 
 

वा|णjय और उWयोग मं;ालय yयापार और उWयोग देखता है। 

วา-ณิช-เยอะ ออ-เรอะ อุท-โยค มัน-ตรา-ลัย เวอะ-ยา-ปาร ออ-เรอะ อุท-โยค เดข-ตา แฮ 

กระทรวงพาณิชย์และอุตสาหกรรมดูแลด้านการค้าและอุตสาหกรรม 

 
 

กระทรวงยุติธรรมและการเสริมสร้างสังคม 
(Ministry of Social Justice and Empowerment) 
सामािजक ]याय और अ@धकाtरता मंKालय  (m.) 
สา-มา-จยิก เนอะ-ยาย ออ-เรอะ อะ-ธิ-กา-ริ-ตา  มัน-ตรา-ลัย 
 
सामािजक rयाय और अoधकाfरता मं;ालय समान अवसर को बढ़ावा देता है। 

วา-ณิช-เยอะ ออ-เรอะ อุท-โยค มัน-ตรา-ลัย เวอะ-ยา-ปาร ออ-เรอะ อุท-โยค เดข-ตา แฮ 

กระทรวงยุติธรรมและการเสริมสร้างสังคมส่งเสริมโอกาสที่เท่าเทียมกัน 
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กระทรวงบุคลากร, การร้องทุกข์ของประชาชนและเงินบํานาญ  
(Ministry of Personnel, Public Grievances, and Pensions) 

का/म9क, लोक /शकायत और पÖशन मंKालय  (m.) 
กา-เรอะ-มิก, โลก ชิ-กา-ยัต ออ-เรอะ เปน-ชัน  มัน-ตรา-ลัย    
 
का-मaक, लोक -शकायत और पYशन मं;ालय लोक -शकायत] का समाधान करता है। 

กา-เรอะ-มิก, โลก ชิ-กา-ยัต ออ-เรอะ เปน-ชัน มัน-ตรา-ลัย โลก ชิ-กา-ยัต กา  

สะ-มา-ธาน กัร-ตา แฮ 

กระทรวงบุคลากร, การร้องทุกข์ของประชาชนและเงินบํานาญแก้ไขปัญหา 

การร้องทุกข์ของประชาชน 
   
กระทรวงแรงงานและการจ้างงาน   
(Ministry of Labour and Employment) 
?म और रोजगार मंKालय  (m.) 
ชรัม ออ-เรอะ โรช-การ  มัน-ตรา-ลัย 
 
Qम और रोजगार मं;ालय Q-मक कUयाण पर bयान देता है। 

ชรัม ออ-เรอะ โรช-การ มัน-ตรา-ลัย ชระ-มิก กัล-ยาณ ปัร เธอะ-ยาน เด-ตา แฮ 

กระทรวงแรงงานและการจ้างงานให้ความสําคัญกับสวัสดิการแรงงาน 

 
 

กระทรวงวัฒนธรรม  (Ministry of Culture) 
संEकृTत मंKालय  (m.) 
สัน-เสอะ-กริ-ติ  มัน-ตรา-ลัย 
 
संCकृHत मं;ालय भारतीय संCकृHत को बढ़ावा देता है। 

สัน-เสอะ-กริ-ติ มัน-ตรา-ลัย ภา-ระ-ตี-ยะ สัน-เสอะ-กริ-ติ โก บะ-รหา-วา เด-ตา แฮ 

กระทรวงวัฒนธรรมส่งเสริมวัฒนธรรมอินเดีย 
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กระทรวงวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี 
(Ministry of Science and Technology) 
UवÉान और iौ|यो@गक. मंKालय  (m.) 
วิค-ยาน ออ-เรอะ ปรอด-โย-กิ-กี  มัน-ตรา-ลัย 
 
6व°ान और !ोWयोoगक* मं;ालय नवाचार पर काम करता है। 

วิค-ยาน ออ-เรอะ ปรอด-โย-กิ-กี มัน-ตรา-ลัย นะ-วา-จาร ปัร กาม กัร-ตา แฮ 

กระทรวงวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีทํางานด้านนวัตกรรม 

 

กระทรวงสาธารณสุขและสวัสดิภาพของครอบครัว 
(Ministry of Health and Family Welfare) 

EवाEÇय और पtरवार कdयाण मंKालय  (m.) 
เสอะ-วาส-เถอะ-ยะ ออ-เรอะ ปะ-ริ-วาร กัล-ยาณ  มัน-ตรา-ลัย 
 
CवाCçय और पfरवार कUयाण मं;ालय लोग] के CवाCçय पर bयान देता है। 

เสอะ-วาส-เถอะ-ยะ ออ-เรอะ ปะ-ริ-วาร กัล-ยาณ มัน-ตรา-ลัย โล-โกง เก  

เสอะ-วาส-เถอะ-ยะ ปัร เธอะ-ยาน เด-ตา แฮ  

กระทรวงสาธารณสุขและสวัสดิภาพของครอบครัวให้ความสําคัญกับสุขภาพของประชาชน 

 

กระทรวงสารเคมีและปุ๋ย  
(Ministry of Chemicals and Fertilizers) 
रासायTनक और उव9रक मंKालय (m.) 
รา-สาย-นิก ออ-เรอะ อุ-เรอะ-วะ-รัก  มัน-ตรา-ลัย  
 
रासायHनक और उवaरक मं;ालय रसायन उWयोग देखता है। 

รา-สาย-นิก ออ-เรอะ อุ-เรอะ-วะ-รัก มัน-ตรา-ลัย ระ-สา-ยัน อุท-โยค เดข-ตา แฮ 

กระทรวงสารเคมีและปุ๋ยดูแลอุตสาหกรรมเคมี 
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กระทรวงสารสนเทศและการกระจายเสียง   
(Ministry of Information and Broadcasting) 
सूचना और iसारण मंKालय  (m.) 
สู-จะ-นา ออ-เรอะ ประ-สา-รัณ  มัน-ตรา-ลัย 
 
सूचना और !सारण मं;ालय दरूदशaन और रेáडयो से जुड़ा है। 

สู-จะ-นา ออ-เรอะ ประ-สา-รัณ มัน-ตรา-ลัย ดูร-ดะ-เรอะ-ชัน ออ-เรอะ เร-ฎิ-โย เส จยุ-รา แฮ 

กระทรวงสารสนเทศและการกระจายเสียงเกี่ยวข้องกับโทรทัศน์และวิทย ุ

 

กระทรวงสิ่งทอ  (Ministry of Textiles) 
वEK मंKालय  (m.) 
วัส-ตระ  มัน-ตรา-ลัย 
 
वC; मं;ालय कपड़ा, पfरधान और हCत-शUप dे; के -लए रा>?Vय नीHतय] को  

तयैार करता है। 

วัส-ตระ มัน-ตรา-ลัย กัป-รา, ปะ-ริ-ธาน ออ-เรอะ หัส-ตะ-ชิล-ปะ เกอะ-เฉ-ตระ  

เก ลิ-เอ ราษ-ฏรี-ยะ นี-ติ-โยง โก แต-ยาร กัร-ตา แฮ 

กระทรวงสิ่งทอจัดเตรียม (กําหนด) นโยบายระดับชาติสําหรับภาคอุตสาหกรรมสิ่งทอ 

เครื่องนุ่งห่ม และหัตถกรรม 
 

 

กระทรวงสิ่งแวดล้อม, ป่าไม้และการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
(Ministry of Environment, Forest and Climate Change) 
पया9वरण, वन और जलवायु पtरवत9न मंKालय  (m.) 
ปะ-เรอะ-ยา-วะ-รัณ, วัน ออ-เรอะ จยัล-วา-ยุ ปะ-ริ-วะ-เรอะ-ตัน  มัน-ตรา-ลัย 
 
पयाaवरण, वन और जलवायु पfरवतaन मं;ालय पयाaवरण बचाता है। 

ปะ-เรอะ-ยา-วะ-รัณ, วัน ออ-เรอะ จยัล-วา-ยุ ปะ-ริ-วะ-เรอะ-ตัน มัน-ตรา-ลัย  

ปะ-เรอะ-ยา-วะ-รัณ บะ-จา-ตา แฮ 

กระทรวงสิ่งแวดล้อม, ป่าไม้และการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศปกป้องสิ่งแวดล้อม 
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กระทรวงเหล็ก  (Ministry of Steel) 
इEपात मंKालय  (m.) 
อิส-ปาต   มัน-ตรา-ลัย 
 
इCपात मं;ालय इCपात उWयोग देखता है। 

อิส-ปาต มัน-ตรา-ลัย อิส-ปาต อุท-โยค เดข-ตา แฮ 

กระทรวงเหล็กดูแลอุตสาหกรรมเหล็ก 

 

กระทรวงอาหารและสินค้าอุปโภคบริโภค 
(Ministry of Consumer Affairs, Food and Public Distribution) 

उपभो;ता खा|य और साव9जTनक Uवतरण मामलÜ के मं2ालय 

(m.)  อุป-โภก-ตา ขาท-เยอะ ออ-เรอะ สา-เรอะ-วัช-นิก วิต-รัณ มาม-โลง เก 

มัน-ตรา-ลัย   
 
यह मं;ालय उपभोsताओं के अoधकार] क* रdा करता है। 

เยห มัน-ตรา-ลัย อุป-โภก-ตา-โอง เก อะ-ธิ-กา-โรง กี รัก-ฉา กัร-ตา แฮ 

กระทรวงอาหารและสินค้าอุปโภคบริโภคคุ้มครองสิทธิของผู้บริโภค 

 
กระทรวงอุตสาหกรรมแปรรูปอาหาร 
(Ministry of Food Processing Industries) 
खा|य iसंEकरण उ|योग मंKालय  (m.) 
ขาท-เยอะ ประ-สัน-เสอะ-กะ-รัณ อุด-โยค  มัน-ตรา-ลัย 
 
खाWय !संCकरण उWयोग मं;ालय खाWय !संCकरण उWयोग का 6वकास करता है। 

ขาท-เยอะ ประ-สัน-เสอะ-กะ-รัณ อุท-โยค มัน-ตรา-ลัย ขาท-เยอะ ประ-สัน-เสอะ-กะ-รัณ  

อุท-โยค กา วิ-กาส  กัร-ตา แฮ 

กระทรวงอุตสาหกรรมแปรรูปอาหารพัฒนาอุตสาหกรรมแปรรูปอาหาร 
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กระทรวงอุตสาหกรรมหนักและรัฐวิสาหกิจ   
(Ministry of Heavy Industries and Public Enterprises) 
भार% उ|योग और साव9जTनक उ|यम मंKालय  (m.) 
ภา-รี อุท-โยค ออ-เรอะ สา-เรอะ-วัช-นิก อุท-ยัม  มัน-ตรา-ลัย 
 
 

यह मं;ालय ऑटोमोबाइल, भारV मशीनरV, इंजीHनयfरगं उWयोग]  

और सावaजHनक उWयम] को संभालता है। 

เยห มัน-ตรา-ลัย ออ-โฏ-โม-บา-อิล, ภา-รี มะ-ชี-นะ-รี, อิญ-จยี-นิ-ยะ-ริง-เกอะ อุท-โย-โกง  

ออ-เรอะ สา-เรอะ-วัช-นิก อุท-ยะ-โมง โก สัม-ภาล-ตา แฮ 

กระทรวงนี้ดูแลอุตสาหกรรมยานยนต์ เครื่องจักรกลหนัก วิศวกรรมและรัฐวิสาหกิจ 
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รัฐและพ้ืนท่ีปกครองพิเศษ  

रा8य और के):शा<सत 1देश  

(ราช-ยะ ออ-เรอะ เกน-ดระ-ชา-สิต ประ-เดศ) 
 

 

รัฐ 
राlय  
ราช-ยะ 
 

 เมืองหลวง 
राजधानी  
ราช-ธา-นี 

ภาคเหนือของอินเดีย  उGर भारत  อุต-ตัร ภา-รัต 
พื้นที่ราบลุ่มแม่นํ้าคงคา-ยมุนา เทือกเขาหิมาลัย ศูนย์กลางทางการเมือง ศาสนา 

ปัญ-จยาบ 

पंजाब  
 

 จัณ-ฎี-กัรห 
चंडीगढ़   

หิ-มา-จัล ประ-เดศ 
Qहमाचल iदेश  
 

 ชิม-ลา 
/शमला  

หะ-ริ-ยา-ณา 

हtरयाणा  
 

 จัณ-ฎี-กัรห 
चंडीगढ़   

อุต-ตะ-รา-ขัณ-เฎอะ 

उoराखáड   
 

 เด-หะ-รา-ดูน 
देहरादनू  
 

อุต-ตัร-ประ-เดศ 

उoर iदेश  
 

 ลัข-นะ-อู, ลัข-เนา           

लखनऊ 
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รัฐ 
राlय  
ราช-ยะ 
 

 เมืองหลวง 
राजधानी  
ราช-ธา-นี 

ภาคตะวันตกของอินเดีย  पिIचम भारत  ปัศ-จิม ภา-รัต 
ภูมิภาคแห่งทะเลทรายและชายฝั่งทะเลอาหรับ มีเมืองเศรษฐกิจใหญ ่

กุช-ราต 

गुजरात  
 

 กาน-ธี-นะ-กัร 
गांधीनगर   

โก-วา, โก-อา 
गोवा, गोआ   

 ปัณ-จยี 

पणजी   
    

มะ-หา-ราษ-ฏระ 

महारा#$   
 

 มุม-บะ-อี, มุม-ไบ 

मुâबई   
   

รา-จยัส-ถาน 

राजEथान  

 จยัย-ปุร 
जयपुर  
 

ภาคกลางของอินเดีย  मJय भारत  มัธ-ยะ ภา-รัต 
ภูมิภาคอันเป็นหัวใจของอินเดีย อุดมไปด้วยทรัพยากรธรรมชาติ ป่าไม้และแร่ธาต ุ

 

มัธ-ยะ-ประ-เดศ 

मSय iदेश   
 

 โภ-ปาล 
भोपाल  
 
 

ฉัต-ตีส-กัรห 
छoीसगढ़   
 

 ราย-ปุร 
रायपुर  
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รัฐ 
राlय  
ราช-ยะ 
 

 เมืองหลวง 
राजधानी  
ราช-ธา-นี 

ภาคตะวันออกของอินเดีย  पूवK भारत  ปู-เรอะ-วะ ภา-รัต 
พื้นที่ราบลุ่มแม่นํ้าคงคา เมืองท่าประวัติศาสตร์โกลกาตา และศาสนสถานโบราณ 

 

ฌาร-ขัณ-เฎอะ 

झारखáड     
 

 ราญ-จี 

राँची  

บ-ิหาร 
åबहार   
 

 ปัฏ-นา 
पटना  
 

ปัศ-จิม-บัง-กาล 

पिIचम बंगाल    
 

 โกล-กา-ตา 
कोलकाता    
 

โอ-ริ-สา 
ओaड़सा    
 

 ภุ-วะ-เนศ-วัร 
भुवनेIवर    

ภาคตะวันออกเฉียงเหนือของอินเดีย   

उGर-पूवK भारत  อุต-ตัร-ปู-เรอะ-วะ ภา-รัต 
ภูมิภาคแห่งภูเขา ป่าไม ้วัฒนธรรมชนเผ่าหลากหลาย เชื่อมโยงกับเอเชียตะวันออกเฉียงใต ้
 

ตริ-ป-ุรา 

åKपुरा     
 

 อะ-กัร-ตะ-ลา 

अगरतला     

นา-กา-แลน-เฎอะ 

नागालैáड     
 

 โก-หิ-มา 
कोQहमा  
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รัฐ 
राlय  
ราช-ยะ 
 

 เมืองหลวง 
राजधानी  
ราช-ธา-นี 

มะ-ณิ-ปุร 
मgणपुर      
 

 อิม-ผาล 

इâफाल   

เม-ฆา-ลัย 

मेघालय   
 

 ชิ-ลาง-เกอะ 
/शलाँग  
 

มิ-โซ-ลัม 

/मज़ोरम   
 

 อา-อิ-โซล 
आइज़ोल    

สิก-กิม 

/सि;कम      
 

 กัง-กะ-โฏก 

गंगटोक       

อะ-รุ-ณา-จัล-ประ-เดศ 

अ_णाचल iदेश     
 

 อี-ฏา-นะ-กัร 
ईटानगर   

อะ-สัม 

असम  
 

 ดิส-ปุร 
Qदसपुर    
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รัฐ 
राlय  
ราช-ยะ 
 

 เมืองหลวง 
राजधानी  
ราช-ธา-นี 

ภาคใต้ของอินเดีย   

दMAण भारत  ดัก-ฉิณ ภา-รัต 
ภูมิภาคคาบสมุทรทางใต้ มีชายฝั่งสองฝั่งทะเล หัวใจแห่งอารยธรรมดราวิเดียน 

อุดมด้วยศิลปะ เทคโนโลยีและธรรมชาติ 
 

กะ-เรอะ-นา-ฏัก 

कना9टक   
 

 เบง-กะ-ลุ-รุ 
बÖगलु_   
 

เก-รัล 

केरल  
 

 ติ-รุ-วะ-นัน-ตะ-ป-ุรัม

Tत_वनंतपुरम   
 

ตะ-มิล-นา-ฎู 

त/मलनाडू   
 

 เจน-นะ-อี, เจน-ไน, มัทราส

चे]नई, म^ास    

เต-ลัง-กา-นา 

तेलंगाना 
 

 ไฮ-ดะ-รา-บาด 

हैदराबाद    

อาน-ธระ-ประ-เดศ 

आंé iदेश    
 อัม-รา-วะ-ตี 

अमरावती     
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พื้นที่เขตปกครองพิเศษ, ดินแดนสหภาพ 

क6 7शा9सत (देश 
เกน-ดระ-ชา-สิต ประ-เดศ 

 

หมู่เกาะอันดามันและนิโคบา    

अंडमान और Tनकोबार |वीपसमूह (m.)   
อัณ-ฎะ-มาน  ออ-เรอะ นิ-โก-บาร ดวีป-สะ-มู-เหอะ 
 

จัณ-ฎี-กัรห 
चंडीगढ़ (m.)   
 

ดะ-มัน  ออ-เรอะ ดีว 

दमन और द%व (m.)   
 

ดาด-รา  ออ-เรอะ นะ-กัร ฮะ-เว-ลี 

दादरा और नगर हवेल% (m.)   
 

ดิล-ลี 
Qदdल% (m.)   
 

ปาณ-ฎิ-เจ-รี,  ปุ-ดุจ-เจ-รี 

पांaडचेर%, पुदyुचेर% (m.)   
 

ลัก-ฉะ-ดวีป 

लN|वीप (m.)   
 

จยัม-มู ออร กัศ-มีร 

जâमू और कIमीर  (m.)   
 


